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<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	В плановете си за НРП държавите членки формулират, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност,

	
	1. „селскостопанска дейност“ се определя по такъв начин, че да се дава възможност за принос към предоставянето на частни и обществени блага посредством една или и двете от следните дейности:

	
	i) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	ii) поддържането на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване без подготвителни действия, които са извън рамките на употребата на традиционните селскостопански методи и машини;

	
	2. „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само:

	
	i) земи, които се използват за селскостопански дейности, включително когато образуват агролесовъдни системи и палудикултурни системи;

	
	ii) земи, които осигуряват и подобряват биологичното разнообразие, включително площи с дървета или храсти, които са подходящи за паша и са част от установени местни практики, или площи, в които тревите и другите тревни фуражи традиционно не са преобладаващи, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата, включително когато те формират ландшафт с висока природна стойност;

	
	3. „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	i) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, включително земи, по отношение на които са поети задължения в областта на управлението с цел спазване на изискванията и задълженията, които произтичат от интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата; ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща; когато това е надлежно обосновано поради екологични, свързани с биологичното разнообразие и с климата причини, държавите членки могат да решат, че хектарите, отговарящи на условията за подпомагане, включват и някои площи, използвани за селскостопански дейности само веднъж на всеки две години:

	
	ii) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 35, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от Регламента за НРП или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост съгласно дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2, [основно подпомагане на доходите за устойчивост [включително всички права], схемата за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения, които произтичат от интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	iii) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка ii), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел;

	
	4. с цел установяване на допустимостта за подпомагане на млади земеделски стопани съгласно настоящия регламент определението „млад земеделски стопанин“ се формулира по такъв начин, че да отговаря най-малко на следните условия:

	
	i) горна възрастова граница от 40 години;

	
	ii) като „ръководител на стопанството“ към момента на подаване на заявлението за подпомагане, периодът от време като ръководител на стопанството преди подаването на заявлението не засяга допустимостта за участие в схемата.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Важно е тези ключови определения да обхващат всички земеделски стопани, които обработват всички видове земя в целия ЕС. Реалността в селскостопанския сектор е, че моделите на земеделие на непълно работно време, семейно земеделие и земеделие с двоен доход са често срещани. Тези земеделски стопани често играят важна роля за поддържане на продуктивното използване на земеделската земя, за запазване на селските общности и за осигуряване на принос за местното производство на храни. Земеделските стопани, които отговарят на минималните изисквания за дейност и допустимост, следва да бъдат третирани еднакво, независимо дали селското стопанство представлява тяхната основна икономическа дейност.
</Amend>
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<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения съгласно плановете за НРП

	
	1. В плановете си за НРП държавите членки формулират, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ въз основа на обективни и недискриминационни критерии и в съответствие с принципа на пропорционалност.

	
	2. „Селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или всички от следните дейности:

	
	а) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти, като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	в) (нов) селскостопанската дейност може да се допълва от други дейности, като например производството на енергия от възобновяеми източници и на биогорива, при условие че тези дейности имат допълващ характер.

	
	3. „Земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, използвани за селскостопански дейности, включително площи, които образуват част от агролесовъдни системи, и за допълващо използване с цел производство на енергия, по-специално биогорива и енергия от възобновяеми източници, включително чрез агрофотоволтаични системи, при условие че това използване не подкопава или замества извършването на селскостопанската дейност.

	
	4. „Хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	a) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност, при запазване на контрола от страна на земеделския стопанин върху управлението, ползите и финансовите рискове. Ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща. Селскостопанското производство може да бъде допълнено с използването на междинни или вторични култури, които, освен че имат селскостопанска роля, могат да бъдат използвани за производството на биогорива, при условие че това използване има допълващ характер и не подкопава извършването на селскостопанската дейност или не променя преобладаващо селскостопанския характер на въпросната площ;

	
	б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от посочения по-горе регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка ii), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел.

	
	5. „Млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	a) горна възрастова граница между 35 и 40 години;

	
	б) да е „ръководител на стопанството“.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марта Вчисло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	1. В своите планове за НРП държавите членки допълнително формулират определенията за „{активен земеделски стопанин}“, „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, „млад земеделски стопанин“ и „нов земеделски стопанин“ съгласно настоящия член в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и принципа на пропорционалност.

	
	2. „Селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности: а) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация; б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“.

	
	3. „Земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи. 

	
	4. „Хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	а) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, що се отнася до управлението, ползите и финансовите рискове. Ако на тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща;  

	
	б) площи, за които е било предоставено подпомагане по линия на интервенции съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от настоящия регламент или е предоставено право на плащане съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка б), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел. Площите, използвани за производството на сортове коноп със съдържание на тетрахидроканабинол (THC) над 0,3%, не отговарят на условията за подпомагане на хектар съгласно настоящия регламент.

	
	5. „Млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че да включва физически или юридически лица, които отговарят на определението за „земеделски стопанин“, посочено в член 2а, параграф 1, и на най-малко на следните условия: 

	
	а) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години;

	
	б) да е „ръководител на стопанството“. Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница. Когато млад земеделски стопанин започва селскостопанска дейност в съответствие с член 14, условията, свързани с това да отговаря на определението за „земеделски стопанин“, посочено в член 2а, параграф 1, и с това, че е „ръководител на стопанството“, могат да бъдат изпълнени вследствие на процеса на започване на дейността.

	
	6. „Нов земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че да се отнася за земеделски стопанин, който е различен от млад земеделски стопанин и който е ръководител на стопанство за първи път.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото предложение е важно с оглед на планирания подход за определяне на интервенции за млади земеделски стопани, които следва да бъдат запазени и допълнително подпомагани. По-специално то отразява решения, насочени към предоставяне на подпомагане на млади хора, които все още не извършват селскостопанска дейност към момента на подаване на заявлението, но които възнамеряват да започнат такава дейност в рамките на определен период след предоставянето на подпомагането. Тази гъвкавост е от съществено значение, за да се улесни приемствеността между поколенията и да се гарантира, че младите хора могат ефективно да навлязат в селскостопанския сектор.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Щефан Кьолер, Марион Валсман, Лена Дюпон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	1. Държавите членки формулират в главата за ОСП в плановете си за НРП, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, своите определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност и независимо от правната форма на съответните лица;

	
	2. Определението за „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	а) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти, като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация и продукти, произведени от палудикултура;

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“.

	
	3. Определението за „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи.

	
	4. Определението за „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, посочено в първия параграф, се определя по такъв начин, че да обхваща само площи, обработвани от земеделския стопанин:

	
	а) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, а ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, върху които тази селскостопанска дейност е преобладаваща.

	
	б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, букви а) и ж) [подпомагане на доходите, малки земеделски стопани] от настоящия регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата. Държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, особености на ландшафта и други елементи, като например агрофотоволтаична уредба, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в буква б), при условие че тези особености на ландшафта и други елементи не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел.

	
	5. Определението „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	а) земеделският стопанин да е на 40 години или по-млад;

	
	б) земеделският стопанин е „ръководител на стопанството“, което означава, че младият земеделски стопанин упражнява ефективен контрол върху стопанството; в случай че стопанството се управлява от юридическо лице, това условие е изпълнено, когато не могат да бъдат взети бизнес решения;

	
	в) в случай на кооперативно стопанство, като правна кооперация, съпоставимо юридическо лице или сдружение на физически или юридически лица, отделен член на това кооперативно стопанство също отговаря на условията за млад земеделски стопанин, при условие че членовете участват на равни начала в стопанството.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
((former NRP Art. 4 point 22) and amended; (1) "irrespective of their legal form" added; (2a) "and products produced by paludiculture"; (4) deletion of "which are at the farmer´s disposal and which compromise"; added "cultivated by farmer"; (4a) deletion of "in terms of management, benefits and finical risks"; (4c) "and other elements, such as agrivoltaics", "and other elements"; (5a) deletion of "set between 35 years and"), (5b) "meaning that the young farmer exercises effective control over the holding; where the holding is operated by a legal person, this condition shall be fulfilled where business decisions cannot be taken added, (5c) added in its entirety; linguistic correction added
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които следва да фигурират в плановете за националните програми за реформи

	
	1. Държавите членки установяват в главата относно ОСП в плановете си за националните програми за реформи, както е посочено в дял III от регламента за плановете за националните програми за реформи, своите определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност и независимо от правната форма на съответните лица;

	
	2. Определението за „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности: a) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; под селскостопански продукти се разбират продуктите, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук, култури с кратък цикъл на ротация и продукти, произведени от палудикултура; б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	3. Определението за „земеделска площ“ се определят по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи.

	
	4. Определението за „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, посочено в първия параграф, се установява по такъв начин, че да обхваща само площи, обработвани от земеделския стопанин: a) земеделските площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин и върху които, ако се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща; б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, букви а) и ж) [подпомагане на доходите, малки земеделски стопани] от настоящия регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите за устойчивост [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата. Държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, елементи на ландшафта и други елементи, като например агриволтаични системи, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в буква б), при условие че тези елементи на ландшафта и други елементи не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел.

	
	5. Определението за „млад земеделски стопанин“ се установява по такъв начин, че да отговаря най-малко на следните условия: a) земеделският стопанин да е на 40 години или по-млад; б) земеделският стопанин да е „ръководител на стопанство“. Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	1. В плановете си за НРП държавите членки формулират, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност,

	
	2. „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	3. „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи;

	
	4. „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	а) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, що се отнася до управлението, ползите и финансовите рискове. Ако на тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща;

	
	б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, малки земеделски стопани] от посочения регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка ii), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел.

	
	Площите, използвани за производството на сортове коноп със съдържание на тетрахидроканабинол (THC) над 0,3%, не отговарят на условията за подпомагане на хектар съгласно настоящия регламент;

	
	5. „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че да включва физически или юридически лица, които отговарят на определението за „земеделски стопанин“, посочено в член 1а, параграф 1, и на най-малко на следните условия:

	
	а) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години;

	
	б) да е „ръководител на стопанството“.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.

	
	Когато млад земеделски стопанин започва селскостопанска дейност в съответствие с член 14, условията, свързани с това да отговаря на определението за „земеделски стопанин“, посочено в член 2а, параграф 1, и с това, че е „ръководител на стопанството“, могат да бъдат изпълнени вследствие на процеса на започване на дейността.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	1. Държавите членки формулират в главата за ОСП в плановете си за НРП, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, своите определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност и независимо от правната форма на съответните лица.

	
	2. Определението за „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация и продукти, произведени от палудикултура;

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; Държава членка може да приеме, че е налице „поддържане“, ако преобладаващият дял от земеделската площ се използва за производство на селскостопански продукти. Когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“.

	
	3. Определението за „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи.

	
	4. Определението за „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, посочено в първия параграф, се определя по такъв начин, че да обхваща само площи, обработвани от земеделския стопанин:

	
	а) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, и ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, посочената селскостопанска дейност е преобладаваща;

	
	б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, букви а) и ж) [подпомагане на доходите, малки земеделски стопани] от настоящия регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата.

	
	Държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“, елементи на ландшафта и други елементи, като например агрофотоволтаична уредба, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в буква б), при условие че тези елементи на ландшафта и други елементи не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел.

	
	5. Определението „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	а) земеделският стопанин да е на 40 години или по-млад;

	
	б) земеделският стопанин да е „ръководител на стопанство“.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Херберт Дорфман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	1. В плановете си за НРП държавите членки формулират, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност,

	
	2. „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности: производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация; б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	3. „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи;

	
	4. „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	а) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, що се отнася до управлението, ползите и финансовите рискове. Ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща.

	
	б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от посочения регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, включително дървесни особености, дървета и разпръснати скали в постоянни пасища, разположени в планински райони, при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност или са от съществено значение за хуманното отношение към животните и опазването на почвите и не са преобладаващи в земеделския парцел;.

	
	5. „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия: а) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години; б) да е „ръководител на стопанството“. Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	1. В плановете си за НРП държавите членки формулират, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност,

	
	2. „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	3. „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи;

	
	4. „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	a) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, що се отнася до управлението, ползите и финансовите рискове. Ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща;

	
	б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от посочения регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка ii), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел;

	
	5. „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	a) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години;

	
	б) да е „ръководител на стопанството“.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точка 22 от НРП.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Иван Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	1. Държавите членки допълнително установяват в своите планове за НРП определенията за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с обективни и недискриминационни критерии и принципа на пропорционалност;

	
	2. „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	a) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	3. „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи;

	
	4. „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	a) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, що се отнася до управлението, ползите и финансовите рискове. Ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща. б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от посочения регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка ii), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел;

	
	5. „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	a) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години;

	
	б) да е „ръководител на стопанството“. Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точка 22 от НРП.
Този подход гарантира, че и двете условия трябва да бъдат изпълнени, за да се подпомогне насочването на подпомагането по линия на ОСП към лица, които действително се занимават със селскостопанска дейност. Този подход възпрепятства плащанията за т.нар. „фиктивни земеделски стопани“, които не извършват реална селскостопанска дейност, като по този начин допринася за по-ефективно и надеждно използване на средствата по ОСП и за по-успешното им насочване.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рафаеле Станканели, Изабела Товалиери, Чаба Дьомьотьор, Томаш Кубин</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	1. В плановете си за НРП държавите членки формулират, както е посочено в дял III от Регламента за НРП, определения за „селскостопанска дейност“, „земеделска площ“, „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ и „млад земеделски стопанин“ в съответствие с настоящия член:

	
	2. „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности: a) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация; б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	3. „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи;

	
	4. „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	а) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин, що се отнася до управлението, ползите и финансовите рискове. Ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща. б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от посочения регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка ii), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел;

	
	5. „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	a) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години;

	
	б) да е „ръководител на стопанството“.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точка 22 от НРП;
„с обективни и недискриминационни критерии и с принципа на пропорционалност“ се заличава,
допълва се със „с настоящия член“
параграф 2 „когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда“ се заличава.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Член 1б

	
	Определения

	
	За целите на настоящия регламент се прилагат следните определения:

	
	1) „земеделски стопанин“ означава:

	
	i) физическо или юридическо лице, чието стопанство се намира в Съюза и чиято основна дейност е селскостопанска в съответствие с критериите, определени от държавите членки съгласно настоящия регламент;

	
	или ii) физическо лице или малко юридическо лице, чиято основна дейност не е селско стопанство, но което извършва поне минимално равнище на селскостопанска дейност, както е определено от държавите членки, като по този начин допринася за опазването на продоволствената сигурност, земята и територията и за предоставянето на екосистемни услуги в полза на селските райони и общности; когато земеделският стопанин извършва дейност чрез юридическо лице, това юридическо лице се счита за земеделски стопанин само когато по-голямата част от дяловия капитал се притежава от земеделски стопани в качеството им на физически лица, които работят в стопанството;

	
	2) „активен земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че да включва предимно земеделски стопани, които упражняват селскостопанска дейност в своето стопанство и активно допринасят за гарантирането на продоволствената сигурност, земята и територията, както и за предоставянето на екосистемни услуги в полза на селските райони и общности; не се изключва възможността за подпомагане на земеделски стопани, които извършват разнородна дейност, или на земеделски стопани на непълно работно време. Когато определят кой е „активен земеделски стопанин“, държавите членки прилагат обективни и недискриминационни критерии, включително чрез отрицателен списък, който лишава земеделския стопанин от възможността да се счита за активен земеделски стопанин. Дребните земеделски стопани, чиято основна дейност не е селскостопанска, но които извършват поне минимално равнище на селскостопанска дейност, както е определено от държавите членки, също се считат за активни земеделски стопани;

	
	(3) „операция“ означава плащане, отпуснато на земеделските стопани по интервенции за подпомагане на доходите по ОСП въз основа на площта и броя на животните, които интервенции са посочени в член 5, параграф 1, букви а) – ж), о) и п) от настоящия регламент;

	
	(4) „нов земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че да се отнася за земеделски стопанин, който е различен от млад земеделски стопанин и който е ръководител на стопанство за първи път;

	
	(5) „биологично земеделие“ означава биологична производствена система, сертифицирана в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета;

	
	(6) „стопанство“ означава всички единици, използвани за селскостопански дейности и управлявани от даден земеделски стопанин, които се намират на територията на една и съща държава членка, в рамките на териториалния обхват на Договорите, както е определен в член 52 от ДЕС във връзка с членове 349 и 355 от ДФЕС;

	
	(7) „система за знания и информация за селското стопанство“ или „AKIS“ означава комбинацията от организацията и обмена на знания между лицата, организациите и институциите, които използват и генерират знания и иновации в сферата на селското стопанство и взаимосвързаните области, посочени в член 20 от настоящия регламент;

	
	(8) „малките острови в Егейско море“ означава всички острови в Егейско море, с изключение на островите Крит и Евбея.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точки 14, 15, 17, 23 от НРП, както и определение за „активен земеделски стопанин“ от писмо на председателя на Европейската комисия и член 4, параграфи 3в, 9в и 16 от НРП. Първоначалният текст се изменя само в параграф 1, подточка ii), параграф 2 (определение за „активен земеделски стопанин“).
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Пер Холмгрен, Мартин Хойслинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени от държавите членки в плановете им за НРП

	
	1. (…)

	
	2. „Селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	а) (…)

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; включително екстензивна паша, ротационна угар или агроекологично управление на земята; тези дейности могат да отговарят на условията дори когато не увеличават незабавно производството, при условие че допринасят за хуманното отношение към животните, биологичното разнообразие или смекчаването на последиците от изменението на климата или за повишаване на устойчивостта на цялата агроекосистема. Когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ се счита за „поддържане“.

	
	3. „Земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително за защита на факторите на производство, и когато образува агролесовъдни, горско-пасищни и други хетерогенни пасищни площи или други основани на селското стопанство многоцелеви системи, като палудикултурни площи, особености на ландшафта, буферни зони, защитни култури, ивици на опрашители/диви цветя и екологични коридори.

	
	4. „Хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	а) (…)

	
	б) (…)

	
	в) държавите членки включват в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от задълженията и схемите, посочени в подточка ii), и допринасят за по-разгърната система за селскостопанско производство или представляват неразделна агрономическа или свързана с отглеждането на култури част от нея, допринасят за дългосрочната производителност или за ефективността на селскостопанската дейност, или защитават производствените фактори. С цел да се допуснат екстензивни пасищни системи, обхватът може да се разшири до обща мера, когато е целесъобразно, за да се обхване смяната на пасищата, и да се включат залесени, богати на скариди и други хетерогенни пасищни площи, където пашата на добитъка се извършва ефективно, за да се обхванат горско-пасищните системи и други видове агролесовъдни системи, както и палудикултура.

	
	(член 4а, нов) Държавите членки определят „екстензивните системи за животновъдство“ като системи за паша, които включват традиционни системи за паша, като например горско-пасищно животновъдство, смяна на пасищата не само на едър рогат добитък, овце и кози, но и на биволи, бизони, животни от семейство еленови, включително северни елени. Пашата може да се извършва и върху обща мера или колективно ползвана земя и може да бъде подкрепено от обвързано с производството подпомагане на доходите на глава животно, както и да бъде включено в агроекологичните действия съгласно член 10 от настоящия регламент. Държавите членки я определят като система за паша под 2 ЖЕ/ha, която може да произвежда най-малко 70% от собствения си фураж или да се снабдява с него на местно равнище.

	
	5. „Млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	a) горна възрастова граница, определена между 35 и 45 години;

	
	б) (…)

	
	(…)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Член 1б (нов) (предишен член 4, точка 22 от НРП) (...) = без промяна от първоначалното НРП.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Член 1б (нов) (предишен член 4, точка 22 от НРП) Определения, които трябва да бъдат предоставени в плановете за НРП

	
	2. „Селскостопанската дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	a) производство на селскостопански продукти, включително култури, животновъдство, трайни насаждения, агролесовъдни системи, екстензивна паша, пчеларство и други дейности, насочени към получаване на продуктите, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продуктите от риболов, както и памук, култури с кратък цикъл на ротация;

	
	б) поддържане на земеделските площи в състояние, подходящо за паша или обработване, при условие че това поддържане е свързано с ефективна селскостопанска, екологична, териториална функция или функция, свързана с хуманното отношение към животните, и не се използва за оправдаване на подпомагането за пасивно владеене на земя.

	
	4. „Хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделския стопанин и които включват:

	
	a) земеделски райони, върху които се осъществява селскостопанска дейност под ефективния контрол на земеделския стопанин, що се отнася до управлението, ползите и финансовите рискове. Подпомагането се предоставя на земеделски стопанин, който действително експлоатира земята и поема икономическия риск от селскостопанската дейност, а не на физическо или юридическо лице, което просто притежава земята, без действително да извършва тази селскостопанска дейност. Ако на тези площи се извършват неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща.

	
	5. Терминът „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	a) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години;

	
	б) да бъде „ръководител на стопанството“.

	
	Когато земеделски стопанин се счита за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, той запазва този статут за цялата продължителност на периода на допустимост, установен в съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница. Държавите членки гарантират, че определението за млад земеделски стопанин се прилага по начин, който улеснява постепенното наследяване, споделеното управление, достъпа до земя, вода и финансиране, както и ефективното интегриране на младите земеделски стопани в жизнеспособни стопанства.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения

	
	За целите на член 20б се прилагат следните определения: а) „геопространствено заявление“ означава електронен формуляр за кандидатстване, който включва приложение на информационни технологии, основано на географска информационна система, което позволява на бенефициерите да декларират пространствено земеделските парцели на стопанството, съгласно определението в член 1а (нов), параграф 4а, и неземеделските площи, заявени за плащане; б) „система за мониторинг на площта“ означава процедура за редовно и систематично наблюдение, проследяване и оценка на селскостопанските дейности и практики върху земеделски площи чрез спътникови данни от мисиите „Сентинел“ по програма „Коперник“ или други данни с поне еквивалентна стойност; в) „система за идентификация и регистрация на животни“ означава системата за идентификация и регистрация на отглеждани сухоземни животни, предвидена в част IV, дял I, глава 2, раздел 1 от Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (7); г) „земеделски парцел“ означава единица, определена от държавите членки, от земеделската площ, определена в съответствие с член 1б, параграф 3; д) „географска информационна система“ означава компютърна система, която може да снема, съхранява, анализира и визуализира геореферирани данни; е) „автоматизирана система за подаване на искания“ означава система за подаване на заявления за интервенции, основаващи се на площта или на броя на животните, в която данните, изисквани от администрацията като минимум за отделни площи или животни, за които се иска подпомагане, са на разположение в официални компютризирани бази данни, управлявани от държавата членка, и при необходимост се предоставят на бенефициера.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Предмет и определения

	
	„Активен земеделски стопанин“ следва да се определи по такъв начин, че да обхваща главно земеделски стопани, които упражняват селскостопанска дейност в своето стопанство и активно допринасят за продоволствената независимост. По отношение на юридическите лица държавите членки гарантират, че активният земеделски стопанин се контролира от физически лица, чиято основна дейност е селскостопанска, в съответствие с критериите, определени от държавите членки съгласно настоящия регламент. Малките земеделски стопанства, чиято основна дейност не е селскостопанска, но в които се извършват поне минимално равнище на селскостопанска дейност, установено от държавите членки, също се считат за активни земеделски стопани.

	
	a) Физическо лице може да бъде признато за активен земеделски стопанин само за едно-единствено юридическо лице.

	
	б) Когато участието се извършва от юридическо лице, физическите лица, които активно извършват селскостопанска работа, трябва да притежават най-малко 51% от неговия капитал и 65% от правата му на глас.

	
	в) Дадено лице не се счита за активен земеделски стопанин, ако годишният му доход от неселскостопанска дейност, включително от търговски дейности в стопанството, надвишава 3 пъти националната средна работна заплата, по-специално тези, които притежават дружества или други предприятия, в които действителните бенефициери на помощта не са земеделски стопани.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точки 14, 15, 17, 23 от НПР и определение „активен земеделски стопанин“ писмо на председателя Фон дер Лайен и член 4, алинеи 3в, 9в и 16.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения

	
	Държавите членки включват отрицателен списък, който лишава определени категории бенефициери от възможността да бъдат считани за активни земеделски стопани. Отрицателният списък, посочен в предходната алинея, включва най-малко следните категории, които държавите членки прилагат във всички случаи:

	
	а) юридически лица или групи юридически лица, чиито основен предмет на дейност, вписан в националния търговски регистър, е финансови инвестиции, управление на недвижими имоти или експлоатация на инфраструктура, която не е предимно селскостопанска по своя характер, включително летища, железопътни линии, водни съоръжения и спортни съоръжения;

	
	б) публични органи и публичноправни организации, когато земеделските стопанства не се управляват като активно земеделско стопанство под пряко управление;

	
	в) физически или юридически лица, които получават подпомагане на доходите по настоящия регламент изключително по силата на собствеността върху земята, без да поемат финансова и организационна отговорност за управлението на земеделското стопанство.

	
	Държавите членки създават и поддържат национален регистър на активните земеделски стопани и публикуват прилаганите критерии, включително пълното съдържание на отрицателния си списък. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
The amendment strengthens the active farmer definition by making the negative list mandatory. Previous CAP reforms have demonstrated that leaving the exclusion of illegitimate beneficiaries entirely to Member State discretion produces systematic divergence: in some Member States, investment funds, real estate companies, public infrastructure operators and other non-farming entities continue to receive CAP income support, diverting funds from genuine farmers and contributing to land price inflation that directly harms young farmers entering the sector. A mandatory minimum negative list at EU level, based on clearly identifiable categories addresses the most clear-cut cases of misuse without encroaching on Member State competence for agricultural policy design.Former NRP Article 4 - Amendment consists of the introduction of negative lists disqualifying certain categories of beneficiaries from being considered active farmers.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вероника Вреционова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Член 1б (нов) (предишен член 4, точка 22 от НРП)

	
	2. „Селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	a) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти, като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	б) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от изискванията за стопанисване на земеделските стопанства, посочени в приложение I, като например поддържане на хуманното отношение към животните (ЗИУ 9 – 11) или опазване на биологичното разнообразие и ландшафта (ЗИУ 3 – 4), екстензивните и управлявани практики за паша, които допринасят за здравето на екосистемите, а не за максимално увеличаване на селскостопанското производство, също се признават изцяло за поддържане.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящата формулировка на буква б) създава риск подпомагането по линия на ОСП да се предоставя за пасивно поддържане на земята, а не за активно земеделие. Изменението пояснява, че поддържането на земята следва да изисква отговорно стопанисване на стопанството и спазване на екологичните стандарти.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жереми Десерл, Лоранс Фаренг, Стефани Йон-Куртен, Грегори Алион, Паскал Канфен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат включени в плановете за НРП

	
	2. „Селскостопанска дейност“ се определя като едната или и двете от следните дейности:

	
	а) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	б) поддържането на земеделски земи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; поддържането на подходяща за паша земя може да се извършва изключително от тревопасни животни в райони, където не е възможно механично поддържане.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4 от НПР, чието преместване е било одобрено. Изменение на определението за селскостопанска дейност, предложено в новия член 1б (Определения, които да бъдат включени в плановете за НРП). Екстензивната паша трябва да бъде напълно призната за самостоятелна селскостопанска производствена дейност. Не следва да се изисква обосновка.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йесика Ван Леувен, Сандер Смит, Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения

	
	(2) „Устойчив“ означава: икономически изгоден, отговорен по отношение на околната среда и общественополезен въз основа на член 3, параграф 3 от ДЕС, за да се гарантира техният баланс и да се отговори на нуждите на настоящето, без да се излага на риск способността на бъдещите поколения да задоволяват собствените си нужди.

	
	(3) „Устойчивост“ означава балансираната интеграция на икономическите, екологичните и социалните цели в съответствие с член 3, параграф 3 от ДЕС, така че да се гарантира икономическа рентабилност, екологична отговорност и социална полза, като същевременно се отговори нуждите на настоящето, без да се излага на риск способността на бъдещите поколения да задоволяват собствените си потребности.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точки 14, 15, 17, 23 от НРП, както и определение за „активен земеделски стопанин“ от писмо на председателя на Европейската комисия и нов текст на член 4, параграфи 3в, 9в и 16 от НРП: (2) определение за „устойчив“, (3) определение за „устойчивост“.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Бернхубер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Член 1, буква б) (нова) – Определения

	
	Точка 6 се допълва, както следва:

	
	Земеделските стопанства за преподаване, експериментални изпитвания и научни изследвания, ръководени от публичноправни юридически лица, университети, професионални сдружения или признати съгласно националното право образователни или научноизследователски институции, които се управляват независимо от организационна, кадрова и счетоводна гледна точка, се считат за независими стопанства за целите на настоящия регламент, а техните стопани за независими бенефициери в това отношение.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Постигна се съгласие предишният член 4 от НРП (?) да бъде прехвърлен. Изменения в сравнение с прехвърления текст: С предложеното изменение се разширява определението за „стопанство“.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик, Кийрън Мълули</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения

	
	5. „Млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	a) горна възрастова граница, определена на 40 години;

	
	б) да е „ръководител на стопанството“. Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кийрън Мълули</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	(2) „Активен земеделски стопанин“

	
	се определя по такъв начин, че да включва предимно земеделски стопани, които упражняват селскостопанска дейност върху земеделската площ в своето стопанство и активно допринасят за продоволствената сигурност. Дребни земеделски стопани, чиято основна дейност не е селскостопанска, но които извършват поне минимално равнище на селскостопанска дейност, определено от държавите членки, и също така допринасят за продоволствената сигурност се считат и за активни земеделски стопани. „


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, параграф 3в от НРП, чието преместване е одобрено. Изменения, съпоставени с преместения текст: Точка (2) Въвежда се „върху земеделската площ на своето стопанство“; вмъкване на „но земеделски стопани с разнородна дейност, които извършват поне минимално равнище на селскостопанска дейност, определено от държавите членки, и също така допринасят за продоволствената сигурност се считат и за активни земеделски стопани.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристине Сингер, Асгер Кристенсен, Кийрън Мълули</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	Член 4а, алинея 1 (нова)

	
	За целите на буква а) държавите членки не изискват периодично представяне на писмени доказателства относно контрола от страна на земеделския стопанин върху земеделските площи, когато такъв контрол вече е установен, освен ако това не е оправдано от промяна в обстоятелствата.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1б	

	
	Определения

	
	Определения:

	
	а) „земеделски стопанин“ означава: физическо или юридическо лице, чието стопанство се намира в Съюза и което извършва поне минимално равнище на селскостопанска дейност, определено от държавите членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жереми Десерл, Лоранс Фаренг, Стефани Йон-Куртен, Грегори Алион, Паскал Канфен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1в	

	
	5. Определението „млад земеделски стопанин“ се формулира, така че да отговаря най-малко на следните условия:

	
	а) горна възрастова граница от 40 години;

	
	б) придобило е статут на „управител на земеделско стопанство“ за първи път;

	
	в) подходящото обучение или необходимите умения, определени от държавите членки.

	
	В случай на юридически лица поне едно физическо лице трябва да отговаря на критериите, приложими за млади земеделски стопани.

	
	Признаването за млад земеделски стопанин се извършва при регистрацията чрез единната точка за достъп, предвидена в член 16, параграф 3.

	
	6. Понятието „нов земеделски стопанин“ се определя като отнасящо се до земеделски стопанин, който е различен от млад земеделски стопанин и който поема ролята на „ръководител на стопанство“ за първи път. Държавите членки включват допълнителни обективни и недискриминационни изисквания, свързани с подходящото обучение и умения. Те също така гарантират, че лицето не наближава пенсионна възраст.

	
	В случай на юридически лица поне едно физическо лице трябва да отговаря на критериите, приложими за нови земеделски стопани.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Шарл Гьоренс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1в	

	
	Определения

	
	„Активни земеделски стопани“ се определят по такъв начин, че да се гарантира, че подпомагането се предоставя само на физически или юридически лица, или на групи от физически или юридически лица, които извършват поне минимално равнище на селскостопанска дейност, без непременно да се изключват от подпомагане земеделски стопани, които извършват разнородна дейност или са заети на непълно работно време. Когато определят кои земеделски стопани да се считат за „активни земеделски стопани“, държавите членки прилагат обективни и недискриминационни критерии като приходи, разходи за труд в стопанството, предмет на дружеството и включване на техните селскостопански дейности в националните или регионалните регистри. Такива критерии могат да бъдат въведени под една или повече форми, избрани от държавите членки, включително чрез отрицателен списък, който лишава земеделския стопанин от възможността да бъде считан за активен земеделски стопанин. Ако държава членка счита за „активни земеделски стопани“ тези стопани, които не са получили за предходната година директни плащания над определена сума, тази сума не следва да надвишава 5 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кийрън Мълули, Кристине Сингер, Майкъл Макнамара</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1в	

	
	3. „Земеделска площ“

	
	се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи:

	
	i) земи, които се използват за селскостопански дейности, включително когато образуват агролесовъдни и палудикултурни системи;

	
	ii) земи, които осигуряват и подобряват биологичното разнообразие, включително площи с дървета или храсти, които са подходящи за паша и са част от установени местни практики, или площи, в които тревите и другите тревни фуражи традиционно не са преобладаващи, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата, включително когато те формират ландшафт с висока природна стойност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Член 1б (нов) (предишен член 4, точка 22 от НРП), чието преместване е одобрено. Изменения, съпоставени с преместения текст: Точка (3) Въвеждане на параграфи i) и ii), както е посочено по-горе.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1в	

	
	Определения

	
	Определението „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	а) земеделският стопанин да е на 40 години или по-млад;

	
	б) земеделският стопанин да е „ръководител на стопанство“; 

	
	в) подходящото обучение или необходимите умения, определени от държавите членки.

	
	Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точка 22, буква г) от НРП. Определението за „млад земеделски стопанин“ беше изменено, за да се въведат отново образователните критерии за притежаване на подходящи умения или обучение, съгласно които да се считат за „млад земеделски стопанин“.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристине Сингер, Асгер Кристенсен, Бари Кауен, Кийрън Мълули</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1в	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	Член 5а, алинея 1 (нова)

	
	Горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години. Държавите членки могат да предвидят по-висока горна възрастова граница или равностойно удължаване на периода на допустимост, по-специално за жените, когато достъпът до селскостопанска дейност или встъпването като ръководител на стопанството са били забавени поради бременност, майчинство, родителски отпуск, отговорности за полагане на грижи или сравними обосновани прекъсвания на кариерата.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1в	

	
	Предмет и определения

	
	„Нов и млад земеделски стопанин“ означава земеделски стопанин, който ръководи стопанството и чиято възраст не надвишава с по-малко от 10 години законоустановената пенсионна възраст, на която се придобива правото на пълна пенсия в съответната държава членка.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 4, точки 14, 15, 17, 23 от НПР и определение „активен земеделски стопанин“ писмо на председателя Фон дер Лайен и член 4, алинеи 3в, 9в и 16.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1в	

	
	Определения

	
	3. „Земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи и когато е използвана за палудикултура.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 г (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1г	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	4. „Хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	а) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност. Ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща;

	
	б) площи, за които е било предоставено подпомагане по линия на интервенции съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от настоящия регламент или е предоставено право на плащане съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	в) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка б), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел.

	
	По отношение на постоянно затревените площи с разпръснати особености на ландшафта, които не отговарят на условията за подпомагане, държавите членки могат да решат да приложат фиксирани коефициенти за намаление с цел определяне на площта, за която се счита, че отговаря на условията за подпомагане;

	
	Счита се, че земята е на разположение на земеделския стопанин, освен ако друг земеделски стопанин не подаде заявление за същия парцел, като собственикът на земята информира разплащателната агенция, че не разрешава на земеделския стопанин да използва неговата земя.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Ce point porte premièrement sur les terres à disposition, afin de trouver un équilibre entre la réalité des preuves pouvant être apportées et la charge administrative.
Il est proposé d’instaurer une présomption que l’agriculteur dispose des terres, sauf en cas d’éléments contraires portés à la connaissance de l’administration.
Il est par ailleurs important de réintroduire dans le texte la possibilité de calculer les surfaces admissibles sur prairies permanentes par le moyen d’un prorata d’admissibilité.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Люк Минг Фланаган, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 г (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1г	

	
	Продоволствената независимост означава правото на хората, техните държави или съюзи да определят своята селскостопанска и продоволствена политика, без се да извършва дъмпинг спрямо трети държави. Тя включва прилагането на мерки за икономическа защита с цел гарантиране на продоволствената независимост, устойчивостта на селскостопанските системи и продоволствената сигурност. По-специално тя обхваща:

	
	a) отдаване на приоритет на местното селскостопанско производство за изхранване на населението, достъп до земя, вода, семена, кредити. Това налага необходимост от поземлени реформи, борба срещу ГМО за свободен достъп до семена и необходимост водата да се запази като обществено благо, за да бъде разпределяна по устойчив начин;

	
	б) правото на земеделските стопани да произвеждат храни и правото на потребителите да решават каква храна искат да консумират, кой я произвежда и как;

	
	в) правото на държавите да се защитават от внос на селскостопански продукти и храни на цени под производствените разходи или в резултат на практики на нелоялна конкуренция. За тази цел държавите членки или Съюзът трябва да имат правото да облагат вноса на твърде ниска цена, да се ангажират с устойчиво селскостопанско производство и да контролират производството на вътрешния пазар, за да се избегнат структурни излишъци;

	
	г) участие на обществеността в избора на селскостопанска политика;

	
	д) признаване на правата на земеделските стопани, които играят важна роля в селскостопанското производство и при храните.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кийрън Мълули, Кристине Сингер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 г (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1г	

	
	4. „Хектар, отговарящ на условията за подпомагане“

	
	се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	a) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност под контрола на земеделския стопанин по отношение на управлението, ползите и финансовите рискове, включително земи, за които са поети задължения в областта на управлението с цел спазване на изискванията и задълженията, които произтичат от интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата. Ако върху тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност трябва да е преобладаваща; в надлежно обосновани случаи поради екологични, свързани с биологичното разнообразие или с климата причини, държавите членки могат да решат, че хектарите, отговарящи на условията за подпомагане, включват и някои площи, използвани за селскостопански дейности само веднъж на всеки две години:

	
	б) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от посочения регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост съгласно дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2, [основно подпомагане на доходите за устойчивост [включително всички права], малки и средни земеделски стопанства по смисъла на Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява от отделен земеделски стопанин поради ангажименти и задължения, които произтичат от интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Article 1b (new) (Former NRP Art.4 point 22) agreed to be transferred. Amendments compared to the transferred text: Point (4)(a) Insertion of sentences "risks including lands that are under management commitments to comply with requirements and obligations arising from Union or national interventions or other programmes which contribute to the environmental and climate-related CAP specific objectives" and "where duly justified for environmental, biodiversity and climate-related reasons, Member States may decide that eligible hectares also include certain areas used for agricultural activities only every second year" and replacement of "small farmers scheme" with "small and medium sized agricultural holdings", insertion of "by an individual farmer"
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 г (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1г	

	
	Определения

	
	Отрицателен списък на активните земеделски стопани

	
	Държавите членки изключват от понятието „активен земеделски стопанин“ следните категории физически и юридически лица и групи физически или юридически лица: 

	
	1. Държавни органи или агенции, регионални и местни публични органи;

	
	2. Летища, дружества за железопътни услуги, водоснабдителни дружества;

	
	3. Дружества, които предоставят услуги, свързани с недвижими имоти, като извършват посреднически дейности при покупката, продажбата и отдаването под наем на имоти, както и дружества за бизнес консултации и субекти, които предоставят други консултации в областта на управлението;

	
	4. Субекти с постоянни спортни площадки и площадки за отдих;

	
	5. Дружества за продажба на дребно;

	
	6. Миннодобивни и строителни дружества;

	
	7. Банки, застрахователни и инвестиционни дружества, дружества за управление на частни капиталови инвестиции и фондове;

	
	8. Болници и здравни заведения;

	
	Държавите членки могат да решат да добавят други дейности или стопански субекти към списъка в буква б). В случай на юридическо лице или групи юридически лица преценката дали даден кандидат попада в списъка по параграф б) обхваща всички субекти под контрола на едно юридическо или физическо лице.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристине Сингер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 г (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1г	

	
	Определения, които трябва да бъдат предвидени в плановете за НРП

	
	5б (нов)

	
	В случай на кооперативно стопанство, като правна кооперация, съпоставимо юридическо лице или сдружение на физически или юридически лица, отделен член на това кооперативно стопанство също отговаря на условията за млад земеделски стопанин, при условие че членовете участват на равни начала в стопанството.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 г (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1г	

	
	Определения

	
	„Природосъобразно горско стопанство“ означава управление на горите, което насърчава разчитането на естествената и сложна динамика на горската екосистема, при което решенията се основават по-специално на динамиката на естествената приемственост и взаимодействия на видовете, и което както на равнището на насажденията, така и на равнището на ландшафта, се характеризира с гори на различни етапи на развитие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Определението е взето от становището на комисията ENVI относно плановете за НРП.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 д (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 1д	

	
	Определения

	
	„Преход към устойчиви производствени системи“ означава обвързана със срокове промяна на системата, която води до измерими подобрения в резултатите в областта на климата, околната среда, биологичното разнообразие или хуманното отношение към животните, като надхвърля допълнителните корекции на съществуващите практики.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – заглавие</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Национални препоръки и насоки за ОСП
	Общи цели и управление на ОСП


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Регламентът на ЕС за ОСП се нуждае от солидни правни основания въз основа на общи цели, а не просто от „препоръки“.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема общи цели за постигане на целите на ОСП, определени в член 39 от ДФЕС, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в настоящия регламент и в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки; общите цели са насочени към по-нататъшно подобряване на устойчивото развитие на селското стопанство, храните и селските райони и допринасят за изпълнението на Програмата до 2030 г. за устойчиво развитие и са следните:

	
	i) да насърчава развитието на иновативен, икономически устойчив и диверсифициран селскостопански сектор, с който се гарантира дългосрочна продоволствена независимост в рамките на ЕС;

	
	ii) да подпомага и укрепва опазването на околната среда, включително смекчаването на последиците от изменението на климата и за адаптирането към него и допринася за постигане на целите на Съюза, свързани с околната среда и климата;

	
	iii) да укрепва социалната и икономическата структура на селските райони, включително да подпомага младите земеделски стопани и жените земеделски стопани.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Важно е да има обща цел, определена на равнището на ЕС, която да е обща за всички държави членки, за да се запази единството на политиката и да се поддържат еднакви условия на конкуренция.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Пер Холмгрен, Мартин Хойслинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Те се основават на оценка на нуждите, които произтичат от обединяването на актуални доказателства, които включват показатели за въздействието на ОСП и контекстуални показатели1a и агрономически и екологични данни от наблюдение и мониторинг, включително, наред с другото, от Съвместния изследователски център, Европейската агенция за околна среда, по-специално нейния доклад за състоянието на околната среда и европейската оценка на риска, свързан с климата, и европейските научни консултативни съвети по изменението на климата във всяка държава членка, и по-специално насочват към засилени действия по отношение на околната среда, климата и хуманното отношение към животните, както и към подобряване на положението на младите земеделски стопани и сектора на биологичното производство. Националните препоръки по ОСП имат за цел следното:

	
	_________________

	
	1а Приложение I към Регламент № 2021/2115 за ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт, Нина Карбъри</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 - параграф 1 - алинея 1- уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят стратегически общи незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, като поставя специален акцент върху опростяването и намаляването на административната тежест върху земеделските стопани, преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на общите цели за продоволствена и селскостопанска независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност на селското стопанство и развитие на устойчиви и жизнеспособни селски райони, по-специално:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Нина Карбъри, Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят широкообхватни стратегически незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, със специален акцент върху постигането на по-голяма икономическа жизнеспособност, опростяване и намаляване на административната тежест за земеделските стопани преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на всеобхватните цели за продоволствена и селскостопанска независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност в селското стопанство и развитие на устойчиви и жизнеспособни селски райони, включително следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема незадължителни национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, като се поставя акцент върху опростяването и облекчаването на административната и бюрократичната тежест за земеделските стопани, преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното: общи цели във връзка с продоволствената и селскостопанската независимост, стабилността на доходите, конкурентоспособността в селското стопанство и развитието на устойчиви и жизнеспособни селски райони, включително:


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Кристине Сингер, Елси Катайнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема незадължителни национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, със специален акцент върху постигането на по-голяма икономическа жизнеспособност, опростяване и намаляване на административната тежест за земеделските стопани преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на всеобхватните цели за продоволствена и селскостопанска независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност в селското стопанство и развитие на устойчиви и жизнеспособни селски райони, включително:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Националните препоръки на Комисията трябва да продължат да бъдат незадължителни, като предлагат на държавите членки широкообхватни стратегически насоки относно всеобхватни цели като продоволствена независимост, справедливи доходи и конкурентоспособност, устойчивост и развитие на селското стопанство и селските райони, а не нормативни изисквания за националните планове. Третирането им като задължителни би подкопало точно гъвкавостта, която предложенията на Комисията имат за цел да запазят, и поради това регламентът следва изрично да определени техния незадължителен характер.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда, Берт-Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят широкообхватни стратегически незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, със специален акцент върху постигането на опростяване и намаляване на административната тежест за земеделските стопани преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на всеобхватните цели за продоволствена и селскостопанска независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност в селското стопанство и развитие на устойчиви и жизнеспособни селски райони, включително:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
It is appropriate to clearly define the scope, role, and legal status of the Commission's recommendations relating to the CAP. In our view, these recommendations should provide broad strategic guidance, focus on the CAP's objectives (policy priorities) and challenges identified at Member State level, while ensuring policy coherence and preventing market distortions. Furthermore, the recommendations should not interfere with the prioritization of interventions, nor prescribe financial targets for CAP interventions, nor go beyond the basic regulations, and therefore should not be binding.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Луис-Виченциу Лазарус</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят широкообхватни стратегически незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, със специален акцент върху постигането на опростяване и намаляване на административната тежест за земеделските стопани преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на всеобхватните цели за продоволствена и селскостопанска независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност в селското стопанство и развитие на устойчиви и жизнеспособни селски райони, включително:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 - параграф 1 - алинея 1- уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП съгласно член 288 от ДФЕС, в които се предоставят правно необвързващи насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП по ОСП в съответствие с член 22 от посочения регламент, най-малко шест месеца преди крайния срок за представяне плановете за НРП по ОСП от държавите членки, като взема предвид техните регионални различия на ниво 2 по NUTS. Националните препоръки по ОСП се предоставят на държавите членки не по-късно от една година преди влизането в сила на плановете за НРП по ОСП. Тези препоръки се основават на следното:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Констандинос Арванитис</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Изпълнението на ОСП запазва общия си характер. Държавите членки не въвеждат национални разпоредби, които подкопават общите цели, общите правила за допустимост, условията на общия пазар или еднаквите условия на конкуренция между земеделските стопани в целия Съюз. Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рафаеле Станканели, Изабела Товалиери, Жил Пенел, Валери Делож, Барбара Бонте, Мирея Борас Пабон, Чаба Дьомьотьор, Томаш Кубин, Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, със специален акцент върху постигането на опростяване и намаляване на административната тежест за земеделските стопани преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на всеобхватните цели за продоволствена и селскостопанска независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност в селското стопанство и устойчиви селски райони, включително:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Салваторе Де Мео</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП, които следва също така да имат за цел опростяване на административната тежест за земеделските стопани, се основават на общите цели за продоволствена независимост, стабилност на доходите на земеделските стопанства, конкурентоспособност и устойчивост на веригите на доставки, и по-специално:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, които предоставят необвързващи стратегически насоки на всяка държава членка за прилагането на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Тези препоръки зачитат свободата на преценка на държавите членки при разработването на техните интервенции и не определят допълнителни задължителни финансови цели. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Препоръките на Комисията следва да служат като стратегически насоки, но не могат да заменят основния акт или косвено да повлияят на разработването на националните планове.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Беноа Касар, Кристине Сингер, Майкъл Макнамара, Кийрън Мълули, Асгер Кристенсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП или, когато е целесъобразно, регионални препоръки, които отразяват конституционната и институционалната структура на държавата членка, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки, без да се увеличава административната тежест за европейските земеделски стопани. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП в съответствие с член 288 от ДФЕС, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за прилагането на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент най-малко шест месеца преди крайния срок за представянето на плановете за НРП от държавите членки, като взема предвид техните регионални различия на ниво 2 по NUTS. Националните препоръки по ОСП се основават на следните елементи:


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ваутер Беке, Паскал Аримон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят широкообхватни стратегически незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент, със специален акцент върху постигането на опростяване и намаляване на административната тежест за земеделските стопани преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП след предварителна консултация с държавите членки, както и с признатите органи и заинтересовани страни във всяка държава членка, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
It is necessary to have prior knowledge of the situation of each Member State in order for the Commission to issue tailored national recommendations for each Member State. In order to properly understand the actual situation, consultation with recognised bodies in the field is required, so as to accurately identify the needs and subsequently the ways to address them. This consultation aims to ensure tarnsparency in the decsion making process.To ensure the economic resilience and attractiveness of the agricultural sector, while strengthening intergenerational renewal by supporting young farmers` access to resources and know-how for sustainable agricultural practices and ensuring that farmers are fairly rewarded for their contributions to environmental and climate objectives, in a balanced and proportionate way that reflects the multiple roles of agriculture.To ensure a simplified, proportionate and flexible implementation framework for CAP interventions, while reducing unnecessary administrative burden for Member States and farmers, strengthening subsidiarity and allowing national and regional specificities to be fully taken into account. The amendments aim to maintain compliance with EU and international obligations while avoiding excessive prescriptiveness, duplication of reporting requirements and overly complex procedural rules.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП в съответствие с член 288 от ДФЕС, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент най-малко шест месеца преди срока за представянето на плановете за НРП от държавите членки, като се вземат предвид регионалните различия на ниво 2 по NUTS. Националните препоръки по ОСП се основават на следните елементи:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква а), подточка x) и буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], и за изпълнението на приоритетните области, свързани с околната среда и климата, посочени в член 4 от настоящия регламент в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. С тези препоръки се гарантира, че държавите членки вземат предвид специфичните за пола ограничения, които засягат земеделските стопани. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема незадължителни национални препоръки по необвързващи ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка и нейните региони, когато е приложимо, за изпълнението на съответните специфични цели, определени в Регламента за ОСП. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Стефано Боначини, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните национални и регионални планове по ОСП, в съответствие с член 22 от посочения регламент една година преди представянето на националните и регионалните планове по ОСП от държавите членки, като се вземат предвид регионалните различия на ниво 3 по NUTS. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Member States should establish National and Regional CAP Plans (NRCAP Plans) directly within this Regulation in order to simplify administration and reduce unnecessary administrative burden. Establishing NRCAP Plans as a distinct component of the NRPP framework, with their own programming and governance arrangements, is essential to ensure the full legislative, governance and financial autonomy of the CAP, while consolidating all relevant agricultural rules within a dedicated regulation and avoiding their fragmentation. This amendment requires corresponding modifications to all Articles concerned.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Боначини, Дарио Нардела</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема съгласно член 238 от ДФЕС национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент най-малко девет месеца преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марта Вчисло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема незадължителни национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Необходимо е да се изясни, че националните препоръки по ОСП няма да бъдат задължителни.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят незадължителни насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема незадължителни национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – уводна част</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията приема национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:
	Комисията приема незадължителни национални препоръки по ОСП, в които се предоставят насоки на всяка държава членка за изпълнението на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], в рамките на техните планове за НРП в съответствие с член 22 от посочения регламент преди представянето на плановете за НРП от държавите членки. Националните препоръки по ОСП се основават на следното:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арно Баусемер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани, тяхната дългосрочна конкурентоспособност, продоволствена сигурност и стратегическа автономност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност; както и насърчаване на готовността за инвестиране чрез намаляване на инвестиционните рискове, по-специално чрез надеждни и предвидими рамкови условия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Неотдавнашните геополитически събития подчертаха значението на продоволствената сигурност и стратегическата автономност за Съюза. ОСП следва изрично да допринася за поддържане на капацитета на Съюза за производство на храни и за намаляване на зависимостта от външни източници.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност, по-специално чрез насърчаване на селскостопанското производство с добавена стойност, включително чрез схемите за качество на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото изменение отразява визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която географските означения се определят като важен инструмент за „оценяване на храните и насърчаване на справедливи условия на живот и труд в селските райони (право на престой)“. Тъй като схемите за качество на ЕС генерират добавена стойност, ценова премия за производителите, укрепват териториалната конкурентоспособност и подкрепят дългосрочната жизнеспособност на селските общности, те следва да бъдат изрично взети предвид при определянето на приоритетите на ОСП, насочени към повишаване на икономическата жизнеспособност на селските райони.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително укрепване на позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност, за да се гарантира икономическата устойчивост и привлекателност на селското стопанство;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност, както и за независимост от външни селскостопански ресурси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Шарл Гьоренс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	 а) принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, както и сигурността на доставките на храни, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност, и самодостатъчност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и подходящи доходи за земеделските стопани и селскостопанските работници, дългосрочната конкурентоспособност на сектора, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ема Виснер, Бари Кауен, Кристине Сингер, Асгер Кристенсен, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност и рентабилност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кийрън Мълули, Майкъл Макнамара</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително укрепване на позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	a)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	a)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително укрепване на позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	а)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна устойчивост, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква а</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	a)	принос за справедливи и достатъчни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна конкурентоспособност, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;
	a)	осигуряване на справедливи и достойни доходи за земеделските стопани и тяхната дългосрочна независимост, включително позицията на земеделските стопани във веригата на създаване на стойност;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква a а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	aa)	принос за гарантиране на правото на гражданите да останат, работят и произвеждат на мястото си на пребиваване чрез поддържане на устойчиви икономики в селските райони и основни услуги в селските райони;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ваутер Беке, Паскал Аримон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква a а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	aа)	продоволствена и селскостопанска независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност в селското стопанство и развитие на устойчиви и жизнеспособни селски райони;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква a а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	aа)	принос за дългосрочната продоволствена сигурност; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Нина Карбъри, Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква a а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	aа)	принос за дългосрочната продоволствена сигурност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията на земеделските стопани и насърчаване на обновяването на поколенията чрез икономически жизнеспособни условия за земеделие, включително чрез подпомагане на достъпа на младите хора до ресурси и ноу-хау за устойчиви селскостопански практики;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Щефан Кьолер, Марион Валсман, Лена Дюпон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията, включително подпомагане на земеделските стопани, които започват дейност в селското стопанство и все още не притежават земеделско стопанство;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристине Сингер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията; подпомагане на земеделски стопани без собствено земеделско стопанство, които започват дейност в селското стопанство;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Елси Катайнен, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията, включително съобразени с нуждите мерки за жените земеделски стопани и за младите и новите земеделски стопани;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ема Виснер, Бари Кауен, Кристине Сингер, Асгер Кристенсен, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията, включително възможности за новите участници в сектора;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията, насърчаване на обновяването на поколенията и стимулиране на справедлива заетост и условия на труд;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията, включително и по-специално за жените, и насърчаване на обновяването на поколенията;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Камила Лаурети, Стефано Боначини, Аннализа Корадо, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията и на равенството между половете;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	повишаване на привлекателността на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;
	б)	повишаване на привлекателността и социалния статут на професията и насърчаване на обновяването на поколенията;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кийрън Мълули, Майкъл Макнамара</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	ба)	ОСП насърчава приемствеността между поколенията чрез предоставяне на практически стимули за младите земеделски стопани, като същевременно подкрепя доброволните схеми за наследяване на земеделските стопанства и за пенсиониране на земеделските стопани;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква б а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	ба)	подобряване на участието на жените в селското стопанство и икономиката в селските райони като цяло;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Мартин Хойслинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на смекчаването на последиците от изменението на климата и адаптирането към него, екосистемни услуги, включително мониторинг на почвите, кръговост и затваряне на хранителните и водните цикли, подобряване и възстановяване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на здравето на животните и хуманното отношение към тях, като се следва подходът „Едно здраве“, като земеделските стопани се възнаграждават по подходящ и справедлив начин за своя принос към околната среда;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, като същевременно се гарантира, че мерките за устойчивост продължават да бъдат съвместими с продуктивните и конкурентоспособни селскостопански системи и стандартите за хуманно отношение към животните, като земеделските стопани се възнаграждават за своя принос към околната среда и климата;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване и възстановяване на биологичното разнообразие и природните ресурси, намаляване на зависимостта от вносни фуражи, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните, включително прехода към стандарти за хуманно отношение, съобразени с най-новите научни доказателства;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, както и насърчаване на устойчиви земеделски практики, които гарантират и подобряват хуманното отношение към животните и прехода към стандарти за него в съответствие с най-новите научни доказателства.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните, като се избягва всякаква дискриминация срещу селскостопанското или животновъдното производство, което отговаря на приложимите задължителни изисквания;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните, включително прехода към стандарти за хуманно отношение към животните, които се основават на най-съвременните научни данни;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, като например използването на оборска тор за производството на биоенергия и органични торове, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вероника Вреционова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие, прехода към регенеративни практики, насочени към здравето на почвите, и подобряване на хуманното отношение към животните;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията за смекчаване на последиците от изменението на климата и адаптирането към него, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, подобряване на биологичното разнообразие и опазване на природните ресурси, устойчиво земеделие и горско стопанство и подобряване на хуманното отношение към животните;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик, Ема Виснер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата и за смекчаване на последиците от изменението му, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване и възстановяване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Михал Виезик, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Елси Катайнен, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на смекчаването на последиците от изменението на климата и адаптирането към него, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на здравето на животните и хуманното отношение към тях;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт, Нина Карбъри</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на здравето и хуманното отношение към животните;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на здравето на животните и хуманното отношение към тях;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	засилване на действията в областта на климата, предоставяне на екосистемни услуги, кръгови решения, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;
	в)	принос за адаптиране към последиците от изменението на климата, предоставяне на екосистемни услуги, опазване на биологичното разнообразие и природните ресурси, устойчиво земеделие и подобряване на хуманното отношение към животните;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Мартин Хойслинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква в a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	ва)	разпределяне на подпомагане за увеличаване на дела на земеделската земя, управлявана по схемата за биологично земеделие;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта, по-специално адаптирането към последиците от изменението на климата, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове, включително чрез намаляване на зависимостта на Съюза от вносни суровини и чрез предоставяне на инструменти за подготовеността и капацитета на земеделските и горските стопани за управление на кризи и рискове, включително природни бедствия, екстремни метеорологични и климатични явления;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове, включително чрез сътрудничество по веригите за създаване на стойност в хранително-вкусовата промишленост с цел споделяне на рисковете, подобряване на справедливостта и подкрепа за колективните решения за адаптиране към последиците от изменението на климата, както и насърчаване на балансирано представителство на половете в кооперативните структури;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ема Виснер, Кристине Сингер, Бари Кауен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта чрез намаляване на зависимостта на Съюза от вносни суровини, по-специално фуражи, и чрез засилване на действията в областта на климата с цел подобряване на подготвеността и капацитета на земеделските стопани за управление на кризи и рискове;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове, включително в областта на енергетиката, като им се предоставя възможност да допълват своите доходи чрез производството на агрофотоволтаична енергия;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подкрепа за транформираща устойчивост, включително устойчивост на водните ресурси, и предоставяне на инструменти за подобряване на подготвеността на земеделските и горските стопани, адаптирането към последиците от изменението на климата и способността им да се справят с кризи и рискове;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове, по-специално срещу смущения на пазара и санитарни, фитосанитарни, климатични и геополитически рискове;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта на сектора, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове, включително природни бедствия, екстремни метеорологични и климатични явления;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове, включително мерки, които да бъдат предприети с цел смекчаване на изменението на климата;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Беноа Касар, Кристине Сингер, Майкъл Макнамара, Бари Кауен, Жереми Десерл, Кийрън Мълули, Асгер Кристенсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове;
	г)	подобряване на устойчивостта, подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи, болести по животните и рискове;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква г а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	га)	необходимостта от намаляване на административната тежест за земеделските стопани, животновъдите, кооперациите и организациите на производители, за да се гарантира правна сигурност за бенефициерите и да се избегне дублиране между изискванията по ОСП, плана за НРП и други хоризонтални инструменти на Съюза;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Опростяването следва да бъде хоризонтален принцип на новата ОСП. Националните препоръки не следва да се превръщат в начин за въвеждане на нови административни задължения, а по-скоро в инструмент за намаляване на тежестта, укрепване на правната сигурност и улесняване на достъпа на земеделските стопани до подпомагане.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор, подобряване на достъпа до и обучението за нови селскостопански и технологични решения, като например прецизно земеделие, и прилагане на нови инструменти с изкуствен интелект за по-модерно и устойчиво селско стопанство, което ще осигури повече заетост, предприемачество и икономически възможности за селските райони.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор, като същевременно се гарантира, че тези решения осигуряват запазването на работните места в селското стопанство, подобряват условията на труд и осигуряват агроекологичния преход и по-доброто използване на ресурсите, включително енергийните ресурси;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	д)	подобряване на достъпа до знания, публично финансирани и компетентни консултантски услуги и ускоряване на иновациите за агроекология и отговорен, устойчив цифров преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Често позоваването на иновациите предполага само високотехнологични патентовани иновации със стопанска насоченост, които водят до високо равнище на задлъжнялост на земеделските стопани. Нискотехнологичните иновации в стопанствата, както и социалните иновации се нуждаят от по-голяма подкрепа и видимост.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор, включително достъпа до решения за цифрово и прецизно земеделие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за постигането на процъфтяващ хранително-вкусов сектор, включително достъпа до цифрови решения и прецизно земеделие.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	д)	подобряване на достъпа до знания и консултации и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ, конкурентоспособен и устойчив хранително-вкусов сектор.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за процъфтяващ хранително-вкусов сектор.
	д)	подобряване на достъпа до знания и ускоряване на иновациите и цифровия преход за ориентиран към бъдещето хранително-вкусов сектор.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тон Дипевен, Барбара Бонте, Мирея Борас Пабон, Томаш Кубин</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д – подточка i (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	i)	гарантиране на еднакви условия на конкуренция за земеделските стопани в целия ЕС.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	е) гарантиране на високо равнище на защита на здравето на земеделските стопани и хората чрез въвеждане на незабавна забрана на замърсителите, определени като канцерогенни, мутагенни и нарушаващи функциите на ендокринната система, като например глифосата, и чрез прилагане на всеобхватни планове за възстановяване на почвите и водните ресурси, силно замърсени с устойчиви токсични молекули, включително хлордекон;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	засилване на подкрепата за инвестиции и структурно подпомагане за селскостопанския и хранително-вкусовия сектор в най-отдалечените региони (член 349 от ДФЕС) с цел създаване на работни места, подобряване на самодостатъчността на доставките на храни и опазване на уникалните екосистеми в тези региони, като същевременно се взема надлежно предвид тяхното геостратегическо значение;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Констандинос Арванитис</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	признаване и подкрепа на разнообразието на селското стопанство в Съюза, включително много малките, малките и средните семейни стопанства, планинските, островните, средиземноморските и други райони, изправени пред постоянни природни ограничения, с оглед на техния съществен принос към продоволствената сигурност, териториалното сближаване, биологичното разнообразие и жизнеспособността на селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	съживяване на селските райони чрез интегриран подход с цел стимулиране на местното икономическо развитие, местния капацитет за преработка и късите вериги на доставки, както и увеличаване на задържането на населението, привлекателността и добавената стойност в селските райони.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	националните препоръки отчитат като приоритет относителната тежест на селскостопанския сектор в различните региони и особеностите на техните производствени модели.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Боначини, Камила Лаурети</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	укрепване на икономическата жизнеспособност на селските райони, териториалната конкурентоспособност и селскостопанското производство с добавена стойност, включително чрез схеми за качество на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йесика Ван Леувен, Сандер Смит, Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	дд) допринасяне за справедливо и ефективно функциониране на пазара чрез насърчаване на съпоставими условия за земеделските стопани във всички държави членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	укрепване на селскостопанското производство с добавена стойност и териториалната конкурентоспособност, включително чрез схеми за качество на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото изменение отразява визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която географските означения се определят като важен инструмент за „оценяване на храните и насърчаване на справедливи условия на живот и труд в селските райони (право на престой)“. Тъй като схемите за качество на Съюза генерират добавена стойност, укрепват териториалната конкурентоспособност и подкрепят дългосрочната жизнеспособност на селските общности, те следва да бъдат изрично взети предвид при определянето на приоритетите на ОСП, насочени към повишаване на икономическата жизнеспособност на селските райони.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	подобряване на социално-икономическото развитие на селските и вътрешните райони и подкрепа за правото на престой;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Берт-Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	предотвратяване на нарушенията на пазара и осигуряване на еднакви условия на конкуренция за земеделските стопани в различните държави членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
За да се защити единството на политиката, в своите национални препоръки Комисията следва също така да се стреми да предотвратява нарушения на пазара в случаите, в които са налице значителни разлики в бюджета, изпълнението или избора на интервенции.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марта Вчисло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	подобряване на привлекателността и качеството на живот в селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	подобряване на привлекателността и качеството на живот в селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Грапини</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	подобряване на достъпа на жените до селскостопански дейности;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	повишаване на икономическата жизнеспособност на селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Елси Катайнен, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	да)	е) принос за дългосрочната продоволствена сигурност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д б (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	дб)	повишаване на конкурентоспособността на земеделските стопани и осигуряване на стабилни, предвидими и справедливи доходи за тях, включително чрез укрепване на позицията им във веригата за създаване на стойност в хранително-вкусовата промишленост, стимулиране на инвестициите в модернизация и иновации, улесняване на достъпа до пазари и инструменти за управление на риска, както и чрез насърчаване на еднакви условия на конкуренция на равнището на Съюза, а също така по отношение на трети държави.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Люк Минг Фланаган, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д б (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	дб)	ж) гарантиране на продоволствена независимост и обществено здраве чрез активна борба със системното разпространение на свръхпреработени храни и осигуряване на достъп до здравословни, местни и екологични хранителни режими, като по този начин се намаляват отпечатъкът върху околната среда и хроничните заболявания, свързани с храненето.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д б (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	дб)	предприемане на действия за повишаване на привлекателността и динамичността на селските райони и за осигуряване на по-добро качество на живот в тях въз основа на опита и съществуващия капацитет на местните групи за действие и чрез възприемането на LEADER и подхода за водено от общностите местно развитие.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д б (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	дб)	да) повишаване на икономическата жизнеспособност на селските райони, като се взема предвид приносът на схемите за качество на Съюза, по-специално географските означения, за създаването на стойност и териториалната конкурентоспособност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото изменение отразява визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която географските означения се определят като важен инструмент за „оценяване на храните и насърчаване на справедливи условия на живот и труд в селските райони (право на престой)“. Тъй като схемите за качество на Съюза генерират добавена стойност, укрепват териториалната конкурентоспособност и подкрепят дългосрочната жизнеспособност на селските общности, те следва да бъдат изрично взети предвид при определянето на приоритетите на ОСП, насочени към повишаване на икономическата жизнеспособност на селските райони.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марта Вчисло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д б (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	дб)	подобряване на местните вериги за създаване на стойност в селското стопанство.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марта Вчисло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 – буква д в (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	дв)	създаване на резерви за съхранение и продоволствена сигурност, както и на логистични центрове за селскостопански продукти


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Преди представянето на специфичната глава за ОСП от плана за НРП или от специфичния план за ОСП държавите членки оценяват своите нужди по всяка специфична цел в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) […] [НРП], като вземат предвид, когато е целесъобразно, необвързващите препоръки на Комисията. Те планират интервенциите си въз основа на тази оценка, своите производствени, териториални, климатични и социално-икономически условия и реалните нужди на земеделските стопани, животновъдите, кооперациите и селските райони.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Планирането на интервенциите следва да се основава на реалните нужди на сектора, а не на единни цели, наложени от Брюксел.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 1 а (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Предишният член 4, точка 3в от НРП се замества със следния текст:

	
	„бенефициер“ означава: в контекста на ОСП – земеделски стопанин, който е физическо или юридическо лице или група от физически и юридически лица, чието стопанство се намира в Съюза и който извършва минимално равнище на производствена селскостопанска дейност в него, като същевременно не се изключва предоставянето на подпомагане на земеделски стопани, които извършват разнородна дейност или са заети на непълно работно време, в съответствие с критериите, определени от държавите членки съгласно настоящия регламент;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	заличава се


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Берт-Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Томаш Кубин, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.

	
	Националните препоръки по ОСП също така гарантират, че подпомагането, финансирано по настоящата политика, не облагодетелства производството, изложено на конкуренция в резултат на внос на селскостопански продукти, които не отговарят на санитарните и фитосанитарните стандарти и стандартите за опазване на околната среда и за хуманно отношение към животните, равностойни на тези, наложени на производителите от Съюза. Комисията гарантира строга реципрочност на стандартите в търговските споразумения, сключени с трети държави


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Елси Катайнен, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	Националните препоръки по ОСП ще бъдат изпратени на държавите членки не по-късно от 18 месеца преди изтичането на текущия програмен период по ОСП и могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност след своевременно ангажиране и принос от страна на държавите членки и съответните заинтересовани страни, както е посочено в член 6, параграф 1, буква б) от Регламент (ЕС) 202X/XXXX [НРП].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Включването на срокове за получаване на препоръките на Комисията има за цел да улесни своевременното ангажиране с ключови заинтересовани страни за разработването на практически интервенции, заедно с необходимото инфраструктурно (пре)проектиране в рамките на разплащателните агенции, за да се избегнат забавяния в изпълнението на схемите и/или забавяне на плащанията, както е видно от ОСП за периода 2023 – 2027 г.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	При изключителни обстоятелства и след консултация със съответната държава членка националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност в консултация с държавите членки и регионалните органи, когато е приложимо.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията във връзка с междинния преглед, посочен в член 25 от Регламента за НРП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност в тясно взаимодействие с държавите членки и когато е необходимо.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията само когато това е необходимо, за да се гарантира съгласуваност със законодателството на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	При извънредни обстоятелства и след консултация със съответната държава членка националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Националните препоръки по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.
	Общи цели по ОСП могат да бъдат актуализирани от Комисията по целесъобразност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Регламентът на ЕС за ОСП се нуждае от солидни правни основания въз основа на общи цели, а не просто от „препоръки“.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 – алинея 2 a (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Преди представянето на специфичната глава за ОСП от своята национална програма за реформи (НПР) или своя национален план за реформи по ОСП (НПРОСП) държавите членки оценяват своите нужди по всяка специфична цел в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) […] [НПР], като вземат предвид препоръките на Комисията. Те разработват своите интервенции въз основа на тази оценка.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пека Товери</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	1а.	да) Повишаване на икономическата жизнеспособност на селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йесика Ван Леувен, Сандер Смит</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка, оценка на различните подходи към изпълнението в различните държави членки с цел насърчаване на съгласувано изпълнение и съпоставими условия за земеделските стопани в целия Съюз. Във връзка с това Комисията счита:

	
	а) разпределението на бюджета между различните интервенции, включително баланса между интервенциите за подпомагане на доходите и други интервенции;

	
	б) процентите на съфинансиране, приложими за интервенциите по ОСП, включително вноските, финансирани от финансовия пакет на фонда извън заделения бюджет, посочен в член 10, параграф 2, буква а), подточка ii) [Бюджет на ОСП];

	
	в) проектирането и изпълнението на управлението на стопанството, включително прилагането на защитни практики;

	
	г) когато екологична цел или цел в областта на климата, посочена в параграф 2, може да бъде постигната чрез повече от един вид интервенция, държавите членки отдават приоритет на интервенции, които поддържат или увеличават селскостопанската производителност и наличието на доставки, пред интервенции, чиято екологична полза се реализира главно чрез намаляване на селскостопанската продукция, и разработват подпомагането така, че да се възнаграждават практики, които съчетават екологичните показатели с производствения капацитет, включително прецизно и основано на знания земеделие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на научнообоснован анализ, извършен след консултация със съответната държава членка, на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, историческите различия по отношение на подпомагането на доходите в държавите членки, чиито разпределени средства на хектар остават под средните за Съюза, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност и селскостопанския суверенитет във всяка държава членка. Специално внимание се обръща на специфичния геополитически и икономически натиск, пред който са изправени земеделските стопанства, разположени в държавите членки по източния фланг на Съюза3a, по-специално в регионите, които граничат с Русия, Беларус или Украйна, където близостта до активни зони на конфликт сериозно наруши веригите на доставки, завиши разходите за суровини и подкопа стабилността на регионалния селскостопански пазар. Тези специфични регионални характеристики включват и повишена уязвимост към трансгранични нашествия на вредители по селскостопанските култури и болести по растенията с произход от съседни държави извън ЕС. Тъй като тези съседни трети държави често използват химически активни вещества и продукти за растителна защита, които са забранени в рамките на Съюза поради строги стандарти в областта на околната среда и общественото здраве, държавите членки на първа линия са изправени пред сериозен асиметричен фитосанитарен натиск, тъй като техните земеделски стопани трябва да се борят с тези мигриращи вредители без достъп до същите химически инструменти, което води до по-високи загуби на култури и повишени разходи за управление.

	
	_________________

	
	3a Съобщение на Комисията относно източните региони на ЕС (COM(2026) 82 final).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
This amendment highlights a double vulnerability specific to the Union's external borders, particularly on the eastern flank. Farmers in these regions do not just suffer from the macroeconomic distortions of adjacent conflict zones; they also operate as a phytosanitary shield for the entire internal market. Because neighboring non-EU countries are not bound by the same strict chemical prohibitions regarding active substances, cross-border pests thrive and migrate into the EU. This forces frontline EU farmers to combat aggressive pest pressures under a severe competitive disadvantage, using only EU-approved, lower-impact substances. Formally recognizing this specific structural vulnerability allows Member States to design targeted, heavily compensated protective and environmental actions within their NRP Plans to buffer their agricultural sectors against cross-border biological and regulatory imbalances.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилемин Конинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка. Този анализ обхваща и различията в избора на изпълнение на национално равнище, с цел да се предотврати нарушаването на конкуренцията и да се гарантират еднакви условия на конкуренция за земеделските стопани в рамките на вътрешния пазар. За тази цел Комисията проучва по-специално:

	
	а) как наличният бюджет се разпределя между интервенциите, по-специално балансът между подпомагането на доходите и други форми на подпомагане;

	
	б) процентите на съфинансиране, прилагани за интервенциите по ОСП, включително ресурсите, осигурени извън заделения бюджет, посочен в член 10, параграф 2, буква а), подточка ii), от Регламент (ЕС) [...] [НРП];

	
	в) начина, по който управлението на стопанството, и по-специално защитните практики, се прилага във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Когато държавите членки се различават значително по отношение на бюджетните решения, равнищата на съфинансиране или строгостта на изискванията за стопанисване, земеделските стопани в различните части на Съюза в крайна сметка се конкурират при неравнопоставени условия на един и същ вътрешен пазар. Националните препоръки са подходящият инструмент, чрез който Комисията да открива и противодейства на такива различия на ранен етап.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, способността за продължаване на селското стопанство и производството на храни, наличността и състоянието на природните ресурси, от които зависи селското стопанство (почва, вода, биологично разнообразие) и насърчаване на дългосрочната продоволствена сигурност, включително наличието на питейна вода и доброто състояние на рибарството, и по-специално зависимостта от суровини на равнището на земеделските стопанства, на регионално и национално равнище и устойчивостта спрямо изменението на климата, положението на сектора на биологичното производство, директния маркетинг и наличието на местни пазари на храни, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони във всяка държава членка, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка, по-специално в най-отдалечените региони съгласно определението в член 349 от Договора за функционирането на Европейския съюз, както и въпросите, свързани с продоволствената сигурност и независимост. С националните препоръки по ОСП трябва да се гарантира, че селскостопанското производство в рамките на Европейския съюз се ползва с приоритет пред вноса от трети държави, които не отговарят на еквивалентни производствени стандарти.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка. При изготвянето на националните препоръки Комисията взема предвид и необходимостта от подпомагане на активните земеделски стопани и семейните земеделски стопанства, с цел да се улесни наследяването на стопанството, да се развиват кооперациите за селскостопанско производство, кооперациите в селското стопанство и организациите на производителите, да се повиши устойчивостта на селскостопанския сектор спрямо последиците от изменението на климата и биологичните заплахи и да се развиват къси вериги на доставки на храни и местна преработка.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните и регионалните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка. Комисията взема надлежно предвид различните почви и климатични условия, както и специфичните нужди на най-отдалечените региони, посочени в член 349 от ДФЕС, като същевременно се осигурява взаимно допълване с мерките, приети съгласно Регламент (EС) № 228/2013.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>739</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Емануил Франгос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, включително по-специално постоянните неблагоприятни условия, които произтичат от островния или планинския характер, географската изолация, близостта до външните граници на Съюза, недостига на водни ресурси и повишените транспортни разходи за селскостопански суровини и продукти, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>740</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка, като взема предвид необходимостта от лоялна конкуренция и гарантира, че вносът отговаря на стандартите на Съюза за безопасност и устойчивост на храните, без да се занижават тези стандарти за търговски цели.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>741</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жереми Десерл, Беноа Касар, Лоранс Фаренг, Стефани Йон-Куртен, Грегори Алион, Паскал Канфен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка, като същевременно се вземат предвид и специфичните нужди на най-отдалечените региони, посочени в член 349 от ДФЕС, и допълването с мерките, прилагани съгласно Регламент (ЕС) № 228/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>742</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Херберт Дорфман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, включително нуждите на териториите с неблагоприятни природни и географски условия, посочени в член 174 от ДФЕС, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>743</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка. Националните препоръки по ОСП следва да бъдат разработени от Комисията в тясно сътрудничество с държавите членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Като отчита принципа на субсидиарност, Комисията следва да си сътрудничи тясно с държавите членки при разработването на националните препоръки по ОСП. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да решават как да прилагат ОСП, като вземат предвид своите национални или регионални нужди и предизвикателства.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>744</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марта Вчисло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка. Националните препоръки по ОСП следва да бъдат разработени от Комисията в тясно сътрудничество с държавите членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
В съответствие с принципа на субсидиарност националните препоръки по ОСП следва да бъдат разработени чрез тясно и конструктивно сътрудничество между Комисията и държавите членки. Този подход би спомогнал да се гарантира, че изпълнението на ОСП е подходящо адаптирано към националните и регионалните обстоятелства, нужди и предизвикателства, като същевременно на държавите членки се предоставя необходимата гъвкавост.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>745</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик, Кийрън Мълули</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския, горския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, устойчивостта на водните ресурси, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка. Държавите членки могат да изберат да не програмират никакви мерки, свързани с горите и горското стопанство.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>746</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност, общественото здраве, здравето на животните и хуманното отношение към тях и изискванията за опазване и възстановяване на природата във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>747</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Берт-Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка. Комисията прави това въз основа на предварително определени и прозрачни критерии.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Трябва да избегнем неясния процес по отношение на националните препоръки, като се има предвид опитът от предходния период на ОСП. Освен това държавите членки следва да могат ефективно да избират и да отдават приоритет на най-добрата комбинация от инструменти на ОСП. Процесът на национални препоръки трябва да бъде ясен, преди да започне процесът на национално планиране.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>748</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, включително предизвикателствата, пред които са изправени източните гранични региони1a, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.

	
	_________________

	
	1a Съобщение от Комисията до Европейския парламент, Съвета, Европейския икономически и социален комитет и Комитета на регионите: Съобщение относно източните региони на ЕС, които граничат с Русия, Беларус и Украйна, COM(2026)82, 18.02.2026 г.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>749</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, като взема изцяло предвид националните и регионалните особености и данните от държавите членки, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>750</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони и региони, както и жизнеспособността на селските общности. Този анализ включва демографските фактори, структурните и териториалните характеристики и продоволствената сигурност във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>751</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка и предизвикателствата пред политиките по отношение на околната среда, климата и хуманното отношение към животнитe.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>752</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на научнообоснован анализ, извършен след консултация със съответната държава членка, на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>753</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително социално-икономическите и демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, продоволствената сигурност, както и свързаните с околната среда и климата предизвикателства във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>754</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава общите цели по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност в рамките на ЕС, за да се поддържат еднакви условия на конкуренция във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Важно е да има обща цел, определена на равнището на ЕС, която да е обща за всички държави членки, за да се запази единството на политиката и да се поддържат еднакви условия на конкуренция.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>755</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор, селските райони, както и жизнеспособността на селските общности, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>756</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пека Товери</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони и региони, жизнеспособността на селските общности, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>757</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Кристине Сингер, Елси Катайнен, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност във всяка държава членка.
	2.	Комисията основава националните препоръки по ОСП на анализ на националните приоритети, положението в селскостопанския сектор и селските райони, включително демографските фактори, структурните и териториалните характеристики, както и продоволствената сигурност и свързаните с околната среда предизвикателства във всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>758</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Шарл Гьоренс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	2а.	За целите на настоящия регламент се прилагат следните определения: (1) „земеделски стопанин“ означава: физическо или юридическо лице или група физически или юридически лица, независимо какъв е правният статут на тази група и на нейните членове съгласно националното право, което притежава стопанство съгласно определението в член 4, параграф 16 от Регламента относно плановете за НРП, и което осъществява селскостопанска дейност, определена от държавите членки в съответствие с член 2б, параграф 3 от настоящия регламент.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>759</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Нина Карбъри, Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	2а.	Комисията и държавите членки гарантират, че оценката, подготовката и изпълнението на специфичната за ОСП глава от плана за НРП са организирани по начин, който осигурява приемственост, административен експертен опит и навременни плащания за земеделските стопани и бенефициерите в селските райони. Държавите членки осигуряват активното участие на компетентния национален орган, който отговаря за селското стопанство.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>760</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Херберт Дорфман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	2а.	В държавите членки със значителна териториална разнородност Комисията може също така да вземе предвид регионалните особености и нужди при формулирането на препоръки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>761</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Шарл Гьоренс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 2 б (нова)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	2б.	„Активен земеделски стопанин“ се определят по такъв начин, че да се гарантира, че подпомагането се предоставя само на физически или юридически лица, или на групи от физически или юридически лица, които извършват поне минимално равнище на селскостопанска дейност. Когато определят кой е „активен земеделски стопанин“, държавите членки прилагат обективни и недискриминационни критерии. Такива критерии могат да бъдат въведени под една или повече форми, избрани от държавите членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>762</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да обхване всяка държава членка в своя план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като зачита капацитета на държавите членки, заедно с техните региони, да определят своите приоритети, да изберат съответните интервенции и да определят разпределените им финансови средства в рамката, предвидена в настоящия регламент.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Комисията може да установи общи предизвикателства, но не следва да предопределя структурата на интервенциите или да обуславя отпускането на национални финансови средства. ОСП следва да продължи да осигурява достатъчна гъвкавост за адаптиране към продуктивното, териториалното, климатичното и икономическото многообразие на държавите членки.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>763</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки във връзка с разработването и определянето на приоритетите на интервенциите, както и свързаното с тях разпределяне на финансови средства.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>764</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки във връзка с разработването и определянето на приоритетите на интервенциите, както и свързаното с тях разпределяне на финансови средства.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>765</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт, Нина Карбъри</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки при определянето и приоритизирането на интервенциите, както и при разпределянето на финансовите ресурси.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>766</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП]. С националните препоръки се гарантира приноса за постигането на целите и правно обвързващите цели, установени съгласно Регламент (EС) 2024/1991.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>767</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ваутер Беке, Паскал Аримон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка и съответните ѝ региони в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки при разработването и приоритизирането на интервенциите и при разпределянето на финансовите им средства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>768</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], и на крайъгълните камъни на общата селскостопанска политика, които гарантират сега и в бъдеще правилното функциониране на европейския вътрешен пазар.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>769</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рафаеле Станканели, Изабела Товалиери, Барбара Бонте, Мирея Борас Пабон, Чаба Дьомьотьор, Томаш Кубин, Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки при разработването и приоритизирането на интервенциите и при разпределянето на финансовите им средства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>770</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Луис-Виченциу Лазарус</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки при разработването и приоритизирането на интервенциите и при разпределянето на финансовите им средства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>771</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Нина Карбъри, Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки при разработването и приоритизирането на интервенциите и при разпределянето на финансовите им средства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>772</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки при разработването и приоритизирането на интервенциите и при разпределянето на финансовите им средства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Тези препоръки следва да са насочени към общите цели за продоволствена независимост, стабилност на доходите, конкурентоспособност на селското стопанство и развитие на селските райони, както и към постигане на опростяване и намаляване на административната тежест за земеделските стопани.
При никакви обстоятелства тези препоръки не следва да оказват влияние върху процеса и одобряването на плановете, както се случи с някои национални стратегически планове по ОСП.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>773</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква а), подточка x) и буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], и като взема предвид приоритетните области, свързани с околната среда и климата, посочени в член 4 от настоящия регламент.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>774</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Родригес, Кристина Маестре, Стефано Боначини, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния национален и регионален план по ОСП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], като същевременно зачита свободата на преценка на държавите членки при разработването и приоритизирането на различни интервенции.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>775</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП], за да се гарантира балансирано спазване на всички букви а) – д) от точка 1 от настоящия член;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>776</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства по пропорционален и непредписателен начин, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП]


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>777</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка и съответните ѝ региони в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Отново бяха въведени задължението и ролята на Комисията да определя съответните предизвикателства, с които държавите членки следва да се справят в своите планове за НРП. Съображенията в препоръките са от съществено значение, за да се гарантира, че защитните практики, програмирани в рамките на управлението на стопанството, са адаптирани към съответните природни и териториални условия, като се следва логиката да се даде възможност за териториален подход по отношение на системата за управление на стопанството.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>778</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията може да определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка и съответните ѝ региони в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>779</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка и нейните региони, когато е приложимо, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в действащия регламент.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>780</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП по ОСП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>781</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Берт-Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преценени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 39 от ДФЕС.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>782</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3.	В националните препоръки по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].
	3.	В общите цели по ОСП Комисията по-специално определя основните предизвикателства, които трябва да бъдат преодолени от всяка държава членка в нейния план за НРП, въз основа на специфичните цели от значение за ОСП, посочени в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НРП].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>783</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ема Виснер, Кристине Сингер, Асгер Кристенсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3а.	4. При разработването на националната препоръка, посочена в параграф 1, Комисията оценява степента, в която националните и регионалните адаптации на интервенциите по ОСП и изискванията за управление на земеделските стопанства могат да създадат условия за неравноправна конкуренция между земеделските стопани в различните държави членки или да нарушат функционирането на вътрешния пазар. В националните препоръки Комисията съветва всяка държава членка относно мерките за предотвратяване или ограничаване на такива последици.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>784</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3а.	При изготвянето на националните и регионалните планове за общата селскостопанска политика държавите членки извършват оценка на въздействието на всяка интервенция върху малките и средните семейни земеделски стопанство и гарантират, че нито една реформа не води до непропорционално намаляване на техните доходи или до изоставяне на селскостопанска дейност.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>785</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3а.	Комисията гарантира, че всички национални препоръки, включително предварителните препоръки и актуализациите, приети съгласно настоящия член, се оповестяват публично своевременно и по достъпен начин не по-късно от 14 дни след приемането или предаването им на държавите членки, за да се гарантира прозрачност и да се улесни участието на заинтересованите страни;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>786</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3а.	Държавите членки гарантират, че по отношение на всеки бенефициер, който нарушава националното трудово и законодателството в областта на заетостта или националните разпоредби относно контрола върху земеделските структури и придобиването на земя, се прилага незабавно оттегляне на икономическото подпомагане, предоставяно съгласно настоящия регламент.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>787</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3a.	Комисията публикува документ с най-добри практики, съдържащ мерки за интервенция и подходи, които се препоръчва да бъдат взети предвид в компонента на ОСП на националните планове за възстановяване на държавите членки. Комисията актуализира този документ най-малко на всеки две години.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>788</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Естер Еранс Гарсия, Габриел Мато, Кармен Креспо Диас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3а.	По отношение на секторите, посочени в дял I, част II, глава IIa от Регламент (ЕС) № 1308/2013, националните препоръки по ОСП гарантират запазването на общите правила на Съюза, хармонизираното изпълнение и съпоставимите равнища на подпомагане във всички държави членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
При секторните интервенции, включително в лозаро-винарския сектор, следва да се разчита на общи норми във всички държави – членки на ЕС, за да се предотврати размиване и разпокъсаност на политиката. В съответствие с това следва да се запазят специални линии за финансиране.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>789</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3а.	Националните препоръки следва да бъдат определени след консултация с основните и най-важните заинтересовани страни, които работят в сектора.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Препоръките следва да бъдат разработени в тясно взаимодействие с най-представителните заинтересовани страни в сектора. Техните експертни познания и практически опит са от съществено значение, за да се гарантира, че препоръките са научнообосновани, пропорционални и съобразени с оперативните реалности, като по този начин се повишават тяхната целесъобразност, осъществимост и широко приемане.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>790</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 - параграф 3 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3б.	Комисията гарантира, че частта от плановете за НРП, която е от значение за ОСП, запазва или надхвърля амбициите в областта на околната среда, климата и биологичното разнообразие в сравнение с предишните планове по ОСП. Преди публикуването на плана на дадена държава членка Комисията изисква от всяка държава членка да преразгледа своите планове за НРП, когато амбицията или очакваното ефективно усвояване, обхват или изпълнение на съответните интервенции са били намалени.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>791</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф 3 в (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3в.	В своята проверка за съгласуваност и последователност на главата от плановете за НРП, свързана със селското стопанство и развитието на селските райони съгласно член 23 [Регламент за НРП], Комисията отделя специално внимание, за да гарантира:

	
	i) пригодност, изчерпателност и приблизителна ефикасност на частите от плановете и разходите, които са от значение за ОСП, по-специално за да се гарантира съгласуваност с други политики на Съюза и бюджетна ефективност – избягване на необходимостта от двойни разходи или отстраняване на щети, разрешени в една област на политиката, чрез разходи в друга област; както и

	
	ii) главата, посветена на ОСП в плана за НРП, може да отговори на нуждите и предизвикателствата на държавата членка, както е посочено в член 21 и член 22 [Регламент за НРП], по-специално параграф 2, алинея 2, буква а) по отношение на съгласуваността с плановете за възстановяване на природата съгласно Регламент (ЕС) 2024/1991 и националните планове в областта на енергетиката и климата съгласно Регламент (ЕС) 2018/1999;

	
	iii) гарантира, че се спазват съответните параметри за разходите и разпределението на бюджета, по-специално разходите в областта на климата и биологичното разнообразие в съответствие с член 4 от настоящия регламент и приложение III [Регламент за общ фонд „Провизии“];

	
	iiii) гарантира, че се спазват правата, свободите и принципите, определени в Хартата на основните права, и принципите на правовата държава в съответствие с член 8 и 9 от Регламента за НРП;

	
	iv) осигурява съгласуваност и приемственост на постиженията на държавите членки до настоящия момент по отношение на екологосъобразната архитектура и гарантира, че не се запазва принципът на отстъпление, по-специално:

	
	а) в новите планове по ОСП в рамките на плановете за НРП са налице най-малкото равностойни действия за климата и околната среда с поне същото очаквано усвояване като предишните екосхеми и мерки за агроекология и климат от последния програмен период, като тази оценка на усвояването се основава и на процентите на съфинансиране.

	
	б) с определението на държавите членки за защитни практики в съответствие с член 3 се дава възможност управлението на стопанството да:

	
	– предлага надеждното изходно равнище за основната практика, над което могат да се използват допълнителни насърчителни плащания по ОСП, да бъде справедливо и равностойно между държавите членки и регионите;

	
	– гарантира, че защитните практики са задоволителни като основни добри селскостопански практики, прилагани от всички бенефициери, за да се отговори на предизвикателствата, очаквани през програмния период, и на установените нужди;

	
	– зачита еднаквите условия на конкуренция на единния пазар между и в рамките на държавите членки;

	
	– са достатъчни, за да се гарантира, че не се нанасят значителни вреди.

	
	Комисията ясно определя потенциалните недостатъци по отношение на настоящия член и ги включва в своите препоръки за корективни действия.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>792</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 – параграф – 3 г (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	3г.	Комисията прави само предложение за решение за изпълнение на Съвета, което съдържа частта от плановете за НРП, която е от значение за ОСП, на дадена държава членка, ако тази част:

	
	i) е завършена и подходяща за целта;

	
	ii) се придържа към поетите задължения за разходи по отношение на обособяването на средства, по специално по отношение на климата, околната среда и биологичното разнообразие,

	
	iii) планът е ефективен от бюджетна гледна точка и не съдържа схеми за плащане, които генерират допълнителни разходи и външни ефекти; както и

	
	iv) когато е целесъобразно, държавата членка е коригирала отправените от Комисията искания и препоръки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>793</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	В своите планове по ОСП държавите членки предвиждат и следните определения:

	
	1. „селскостопанска дейност“ се определя чрез едната или и двете от следните дейности:

	
	i) производство на селскостопански продукти, което се състои от всички дейности, насочени към получаването на тези продукти; като „селскостопански продукти“ означава продукти, изброени в приложение I към ДФЕС, с изключение на продукти от риболов, както и памук и дървесни култури с кратък цикъл на ротация;

	
	ii) поддържане на земеделски площи, което се състои от дейности, насочени към поддържане на земята в състояние, подходящо за паша или обработване; когато това е надлежно обосновано от съображения, свързани с хуманното отношение към животните или с околната среда, екстензивната паша върху земеделска площ, която не води до увеличаване на селскостопанското производство за съответните земеделски стопани, също може да се счита за „поддържане“;

	
	2. „земеделска площ“ се определя по такъв начин, че да включва само земя, която се използва за селскостопански дейности, включително когато тя образува агролесовъдни системи;

	
	3. „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ се определя по такъв начин, че да включва само площи, които са на разположение на земеделските стопани и които включват:

	
	i) земеделски площи, върху които се извършва селскостопанска дейност. Ако на тези площи се извършват и неселскостопански дейности, селскостопанската дейност е преобладаваща;

	
	ii) площи, за които се предоставя подпомагане съгласно член 5, параграф 1, букви а) и ж) [прогресивно намаляващо подпомагане на доходите, дребни земеделски стопани] от настоящия регламент или съгласно основното подпомагане на доходите за устойчивост, предвидено в дял III, глава II, раздел 2, подраздел 2 [основно подпомагане на доходите [включително всички права], схема за дребни земеделски стопани] от Регламент (ЕС) 2021/2115, когато селскостопанската дейност не се упражнява поради ангажименти и задължения по интервенции на Съюза или национални интервенции или други програми, които допринасят за специфичните цели на ОСП, свързани с околната среда и климата;

	
	iii) държавите членки могат да решат да включат в понятието „хектар, отговарящ на условията за подпомагане“ особености на ландшафта, които не са обхванати от ангажиментите и схемите, посочени в подточка ii), при условие че тези особености на ландшафта не възпрепятстват значително извършването на селскостопанската дейност и не са преобладаващи в земеделския парцел;

	
	4. „млад земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че лицето да отговаря най-малко на следните условия:

	
	i) горна възрастова граница, определена между 35 и 40 години;

	
	ii) да е „ръководител на стопанството“. Когато се прецени, че даден земеделски стопанин попада в обхвата на определението за „млад земеделски стопанин“ към момента на първоначалния достъп до подпомагане, този статут се запазва за цялата продължителност на периода на допустимост, установен по съответната схема за подпомагане, независимо от това дали впоследствие земеделският стопанин надвишава горната възрастова граница;

	
	5. „нов земеделски стопанин“ се определя по такъв начин, че да се отнася за земеделски стопанин, който е различен от млад земеделски стопанин и който е ръководител на стопанство за първи път;

	
	6. „публични разходи“ за целите на ОСП означава всеки принос за финансирането на операции, чийто източник е бюджетът на национален, регионален и местен публичен орган, бюджетът на Съюза, отпуснат за Фонда, бюджетът на публичноправни организации или бюджетът на сдружения на публични органи или на публичноправни организации;

	
	7. „ставка на подпомагане“ за целите на ОСП означава процентът на публичните разходи за дадена операция; в контекста на финансовите инструменти означава брутният еквивалент на безвъзмездна помощ съгласно определението в член 2, точка 20 от Регламент (ЕС) № 702/2014 на Комисията.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>794</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	1. В своите планове държавите членки предоставят за всяка интервенция само информацията, необходима за ефективното изпълнение и мониторинг, по опростен и пропорционален начин:

	
	а) вида на интервенцията, на която се основава, териториалния обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията, определена от държавата членка в съответствие с нейните национални и регионални особености;

	
	б) когато е приложимо, секторите, към които е насочена интервенцията, или групата земеделски стопани или други бенефициери, към които е насочена интервенцията, в зависимост от случая и въз основа на нуждите и приоритетите на държавата членка, в рамките на приоритетната област на ОСП в областта на околната среда и климата, в съответствие с член 4 от настоящия регламент;

	
	в) обяснение на съответните критерии от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство, както е посочено в член 20в (нов) [вътрешна подкрепа на СТО] и в приложение XVII [приложение към СТО];

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост, ограничени до съществените елементи, необходими за изпълнението и оценяването на агроекологичните действия и действията в областта на климата, посочени в член 10 от настоящия регламент;

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, което позволява на държавите членки гъвкавост при прилагането на съответните научни и технически класификации, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент;

	
	е) по отношение на интервенциите в някои сектори, посочени в дял I, част II, глава IIa от Регламент (ЕС) № 1308/2013 – обосновка за насочването към избраните сектори и взаимното допълване с други интервенции по ОСП и, когато е приложимо, с други мерки, определени в плана, като същевременно се запазва свободата на преценка на държавите членки при определянето на приоритетите и се избягва ненужното дублиране на изискванията за обосновка;

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за преходните действия, посочени в член 10, параграф 1, буква б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход. Подпомагането е ограничено до [200 000 евро] на земеделски стопанин за програмен период на плана, като държавата членка запазва гъвкавостта си да коригира изпълнението в обосновани случаи, които отразяват националните обстоятелства.

	
	Когато публичното подпомагане, предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент за инвестиционна операция, не надвишава 100 000 евро и спрямо него не се прилагат правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане е под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки, когато е целесъобразно, с цел да се намали административната тежест.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
It is necessary to have prior knowledge of the situation of each Member State in order for the Commission to issue tailored national recommendations for each Member State. In order to properly understand the actual situation, consultation with recognized bodies in the field is required, so as to accurately identify the needs and subsequently the ways to address them. This consultation aims to ensure transparency in the decision making process.To ensure the economic resilience and attractiveness of the agricultural sector, while strengthening intergenerational renewal by supporting young farmers` access to resources and know-how for sustainable agricultural practices and ensuring that farmers are fairly rewarded for their contributions to environmental and climate objectives, in a balanced and proportionate way that reflects the multiple roles of agriculture.To ensure a simplified, proportionate and flexible implementation framework for CAP interventions, while reducing unnecessary administrative burden for Member States and farmers, strengthening subsidiarity and allowing national and regional specificities to be fully taken into account. The amendments aim to maintain compliance with EU and international obligations while avoiding excessive prescriptiveness, duplication of reporting requirements and overly complex procedural rules.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>795</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания, свързани с интервенциите по ОСП

	
	1. За всяка интервенция, която включват в своите планове, държавите членки предоставят следната информация:

	
	a) вида на интервенцията, на която тя се основава, териториалния обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията;

	
	б) когато е приложимо, секторите, към които е насочена интервенцията, или групата земеделски стопани или други бенефициери, към които е насочена интервенцията, както и приоритетната област на ОСП в областта на околната среда и климата, в съответствие с член 4 от настоящия регламент;

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост;

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент.

	
	1а. Преди представянето на специфичната за ОСП глава от националната програма за възстановяване (НПВ) държавите членки оценяват своите нужди си по всяка специфична цел, посочена в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) [...] [НПР], без да се засяга компетентността на държавите членки да определят собствените си приоритети в областта на селското стопанство, като вземат предвид препоръките на Комисията. Те разработват интервенциите си въз основа на тази оценка.

	
	1б. Държавите членки гарантират, че интервенциите по ОСП не водят до поставяне на производителите в неблагоприятно конкурентно положение спрямо производителите в трети държави вносители, по-специално по отношение на еквивалентните санитарни, фитосанитарни и екологични стандарти и стандарти за хуманно отношение към животните. Комисията гарантира съгласуваност между целите на ОСП и ефективната защита на вътрешния пазар срещу нелоялна конкуренция от трети държави.

	
	3. Когато публичното подпомагане е предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент за инвестиционна операция, която не надвишава 100 000 евро и спрямо него не се прилагат правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане може да бъде под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки. Държавите членки могат да използват и алтернативни форми на опростено подпомагане, като например финансиране с еднократни суми за проект.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличава се точка 1в ; Изменя се точка 1г ; Заличава се точка 1е ; Добавя се точка 1а; Добавя се точка 1б; Заличава се точка 2.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>796</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	1. Преди представянето на специфичната глава за ОСП от НРП държавите членки оценяват своите нужди по всяка специфична цел в член 3, буква г) от Регламент (ЕС) […] [НРП], като вземат предвид препоръките на Комисията. Те разработват своите интервенции въз основа на тази оценка.

	
	2. За всяка интервенция, която включват в своите планове, държавите членки предоставят следната информация:

	
	а) вида на интервенцията, на която тя се основава, нейния териториален обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията;

	
	б) когато е приложимо, секторите, към които е насочена интервенцията, или групата земеделски стопани или други бенефициери, към които е насочена интервенцията, както и приоритетната област на ОСП в областта на околната среда и климата, в съответствие с член 4 от настоящия регламент;

	
	в) обяснение на съответните критерии от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство, както е посочено в член 20в (нов) [вътрешна подкрепа на СТО] и в приложение XVII [приложение към Споразумението за СТО] към настоящия регламент;

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост, земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент, и на агроекологичните действия и действията в областта на климата, посочени в член 10 от настоящия регламент;

	
	(3) Когато е приложимо, държавите членки определят размера на подпомагането за преходните действия, посочени в член 10, параграф 1, буква б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход. Размерът на подпомагането се ограничава до [200 000 евро] на земеделски стопанин за програмния период на плана.

	
	(4) Когато публичното подпомагане е предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент за инвестиционна операция, която не надвишава 100 000 евро и не подлежи на правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане може да е под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки. Държавите членки могат да използват алтернативни форми на опростено подпомагане, като например финансиране с еднократни суми, основано на проекти.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>797</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	1. В своите планове за всяка интервенция държавите членки предвиждат:

	
	а) вида на интервенцията, на която те се основават, териториалния обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията;

	
	б) целеви сектори, бенефициери от целевата група, наред с другото, група земеделски стопани, горски стопани или други бенефициери, приоритетна област на ОСП в областта на околната среда и климата, в съответствие с член 4, към които е насочена интервенцията;

	
	в) обяснение на съответните критерии от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство, както е посочено в член 40 [вътрешна подкрепа на СТО] и в приложение XVII [приложение към СТО];

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост, и за агроекологичните действия и действията в областта на климата, посочени в член 10;

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от Регламент (ЕС);

	
	е) по отношение на интервенциите в някои сектори, посочени в дял I, част II, глава IIa от Регламент (ЕС) № 1308/2013 – обосновка за насочването към избраните сектори и взаимното допълване с други интервенции по ОСП и, когато е приложимо, с други мерки, определени в плана;

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за действията за преход, посочени в член 10, параграф 1, буква б) и буква ба) въз основа на прогнозните разходи, определени в плановете за действие за преход. Подпомагането е ограничено до 280 000 евро на земеделски стопанин за програмен период на плана, като се изключват разходите за персонализирани консултантски услуги, свързани с определянето, изготвянето и изпълнението на плана, когато са приложими.

	
	3. Когато публичното подпомагане, предоставено съгласно член 13 от Регламент (ЕС) 202X/XXXX [Регламента за ОСП] за инвестиционна операция, не надвишава 100 000 евро и спрямо нето не се прилагат правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане е под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
1. Увеличаването на размера на подпомагането на земеделски стопанин за програмен период на 280 000 евро (от 200 000 евро в предложението на ЕК). Планът за действие за преход би могъл да бъде ключов инструмент за земеделските стопани, които желаят да променят своите практики, но са изправени пред тежестта на високите първоначални инвестиции, поради което подкрепата за такива действия следва да бъде по-голяма. 2. Включване на операции, свързани с горското стопанство (без да е задължително те да бъдат програмирани).
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>798</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични цели на ОСП

	
	Постигането на общите цели се осъществява посредством следните специфични цели;

	
	а) подпомагане за надеждни земеделски доходи и устойчивост на селскостопанския сектор в целия Съюз с цел подобряване на дългосрочната продоволствена независимост и разнообразието в селското стопанство, както и гарантиране на икономическата устойчивост на селскостопанското производство в Съюза;

	
	б) укрепване на позицията на земеделските стопани във веригата за създаване на стойност, за да се поддържа тяхната икономическа устойчивост, подобряване на подготвеността и способността на земеделските стопани да се справят с кризи и рискове; подобряване на достъпа до знания и иновации;

	
	в) насърчаване на приемствеността между поколенията чрез привличане и задържане на млади и нови земеделски стопани и улесняване развитието на стопанската дейност в селските райони;

	
	г) допринасяне за смекчаването на последиците от изменението на климата и адаптирането към него, включително чрез предоставяне на обществени блага, намаляване на емисиите на парникови газове и подобряване на улавянето на въглерод, както и насърчаване на устойчивата енергия;

	
	д) насърчаване на устойчивото развитие и ефикасното управление на природните ресурси, като вода, почва и въздух, включително чрез намаляване на зависимостта от химически вещества;

	
	е) допринасяне за спиране и обръщане на процеса на загуба на биологично разнообразие, подобряване на екосистемните услуги и опазване на местообитанията, ландшафта и горите, включително чрез използване на природосъобразни решения;

	
	ж) подобряване на привлекателността и стандарта на живот, включително достъпа до здравеопазване, в селските райони и справедливи условия на труд, които насърчават заетостта, растежа, равенството между половете, включително участието на жените в селското стопанство, социалното приобщаване и местното развитие в селските райони;

	
	з) подобряване на реакцията на селското стопанство в Съюза в отговор на обществените изисквания по отношение на храните и здравето, включително висококачествена, безопасна и питателна храна, произведена по устойчив начин, намаляване на хранителните отпадъци, както и подобряване на хуманното отношение към животните и борба с антимикробната резистентност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Специфичните цели се основават на общите цели, за да се осигури обща основа за всеобхватна политика на ЕС в областта на ОСП.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>799</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рафаеле Станканели, Изабела Товалиери, Мирея Борас Пабон, Чаба Дьомьотьор, Томаш Кубин, Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	1. В своите планове за всяка интервенция държавите членки предвиждат:

	
	а) вида на интервенцията, териториалния обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията;

	
	б) когато е приложимо, секторите, към които е насочена интервенцията, или групата земеделски стопани или други бенефициери, към които е насочена интервенцията, приоритетната област на ОСП в областта на околната среда и климата, в съответствие с член 4 от настоящия регламент;

	
	в) обяснение на съответните критерии от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство, както е посочено в член 20в (нов) [вътрешна подкрепа на СТО] и в приложение XVII [приложение към СТО];

	
	г) описание на интервенцията, включително условията за допустимост и, когато е приложимо, за агроекологичните действия и действията в областта на климата, посочени в член 10 от настоящия регламент];

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент.

	
	е) по отношение на интервенциите в някои сектори, посочени в дял I, част II, глава IIa от Регламент (ЕС) № 1308/2013 – обосновка за насочването към избраните сектори и взаимното допълване с други интервенции по ОСП и, когато е приложимо, с други мерки, определени в плана;

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за преходните действия, посочени в член 10, параграф 1, буква б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход.

	
	3. Когато публичното подпомагане, предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент за инвестиционна операция, не надвишава 100 000 евро и спрямо него не се прилагат правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане е под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 36, параграф 2 от НРП, чието преместване е одобрено
в параграф 1, буква а) „на която се основава“ се заличава
буква г) „от проекта“ се заличава, а „и, когато е приложимо“ се добавя.
Параграф 2 „Подпомагането се ограничава до [200 000 евро] на земеделски стопанин за програмния период на плана.“ се заличава.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>800</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Иван Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	1. В своите планове за всяка интервенция държавите членки предвиждат:

	
	а) вида на интервенцията, на която те се основават, териториалния обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията;

	
	б) когато е приложимо, секторите, към които е насочена интервенцията, или групата земеделски стопани или други бенефициери, към които е насочена интервенцията, приоритетната област на ОСП в областта на околната среда и климата, в съответствие с член 4 от настоящия регламент;

	
	в) обяснение на съответните критерии от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство, както е посочено в член 20в (нов) [вътрешна подкрепа на СТО] и в приложение XVII [приложение към СТО];

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост, и за агроекологичните действия и действията в областта на климата, посочени в член 10 от настоящия регламент];

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент.

	
	е) по отношение на интервенциите в някои сектори, посочени в дял I, част II, глава IIa от Регламент (ЕС) № 1308/2013 – обосновка за насочването към избраните сектори и взаимното допълване с други интервенции по ОСП и, когато е приложимо, с други мерки, определени в плана;

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за преходните действия, посочени в член 10, параграф 1, буква б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход. 

	
	3. Когато публичното подпомагане, предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент (ЕС) за инвестиционна операция, не надвишава 100 000 евро и спрямо него не се прилагат правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане е под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
(former NRP Art. 36)
Is proposed removing the sentence that sets a maximum support of EUR 200,000 per farmer per programming period for transition actions. This arbitrary cap is overly restrictive and could hinder the ability of farmers, particularly medium and larger enterprises, to implement necessary transition measures.
Transition actions often involve substantial investments in technology, infrastructure, or environmental improvements. Setting a fixed upper limit risks underfunding projects where actual costs exceed the cap, potentially delaying or preventing important sustainability or modernization initiatives.
By removing this limit, Member States can tailor support more effectively to the real costs of transition actions, ensuring that all farms, regardless of size, have the opportunity to adopt measures that contribute to environmental objectives, competitiveness, and long-term resilience of the agricultural sector.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>801</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Соидо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 a (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Член 2а (нов) (предишен член 36 от НРП) Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	1. За всяка интервенция в своите планове държавите членки предвиждат:

	
	a) вида на интервенцията, на която се основава, нейния териториален обхват и вида на района, към който тя е насочена;

	
	б) информацията, предоставяна в съответствие с параграф 1, се основава на оценка на производствените, териториалните, климатичните, водните и социално-икономическите нужди на земеделските стопани, кооперациите, горските стопани и селските райони. В тази оценка се установяват, когато е целесъобразно, нуждите, свързани със стабилността на доходите, обвързаното с производството подпомагане на доходите, приемствеността между поколенията, устойчивостта на водните ресурси, устойчивото напояване, модернизацията, иновациите, LEADER и целта за селските райони, посочена в член 5, параграф 2, буква а). Държавите членки гарантират, че разработването на интервенции по ОСП остава пропорционално, целенасочено и адаптирано към националните и регионалните селскостопански реалности.

	
	3. Когато публичното подпомагане, предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент за инвестиционна операция, не надвишава 100 000 евро и не подлежи на правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане е под формата на стандартни таблици на единични разходи, еднократни суми или единни ставки.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>802</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенция по ОСП (предишен член 36 от НРП)

	
	1. В своите планове за всяка интервенция държавите членки предвиждат:

	
	а) вида на интервенцията, на която те се основават, териториалния обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията;

	
	б) когато е приложимо, секторите, към които е насочена интервенцията, или групата земеделски стопани или други бенефициери, към които е насочена интервенцията, приоритетната област на ОСП в областта на околната среда, хуманното отношение към животните и климата, в съответствие с член 4 от настоящия регламент;

	
	в) обяснение на съответните критерии от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство, както е посочено в член 20в (нов) [вътрешна подкрепа на СТО] и в приложение XVII [приложение към СТО];

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост, и за агроекологичните действия и действията в областта на биологичното разнообразие и климата, посочени в член 10 от настоящия регламент];

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент;

	
	е) по отношение на интервенциите в някои сектори, посочени в дял I, част II, глава IIa от Регламент (ЕС) № 1308/2013 – обосновка за насочването към избраните сектори и взаимното допълване с други интервенции по ОСП и, когато е приложимо, с други мерки, определени в плана.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 36 от НРП, чието преместване е одобрено. Изменения, съпоставени с преместения текст: буква б) „и“ се заменя с „хуманно отношение към животните и“; буква г) „и“ се заменя с „биологичното разнообразие и“.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>803</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	 1. В своите планове за всяка интервенция държавите членки предвиждат:

	
	а) (…) 

	
	б) (…)

	
	в) (…)

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост, и за агроекологичните действия и действията в областта на биологичното разнообразие и климата, посочени в член 10 от настоящия регламент, включително договорености за съфинансиране и очаквано усвояване и покритие на площите;

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център или съчетаване на агроекологични практики от тях, когато се прилагат съвместно множество селскостопански практики, в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент;

	
	е) (…)

	
	 2. (…) 

	
	3. (…) 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>804</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Берт-Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Планове по ОСП

	
	Държавите членки изготвят планове по ОСП за изпълнение на подпомагането от Съюза, финансирано от Фонда по ОСП, за постигането на целите, определени в член 39 от ДФЕС, и в съответствие с разпоредбите на настоящия регламент.

	
	Държавите членки изготвят планове по ОСП въз основа на прозрачни процедури и, ако е приложимо, в сътрудничество със своите региони, в съответствие със своята институционална и правна уредба и след консултация с представители на селскостопанския сектор.

	
	С плановете по ОСП се гарантира опростяване и свежда до минимум административната и регулаторната тежест за земеделските стопани и другите бенефициери.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>805</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Люк Минг Фланаган, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за действията по поддържане и преход, посочени в член 10, параграф 1, букви а) и б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход за целите на буква б). Подпомагането на действията по поддържане и преход, посочени в член 10, параграф 1, буква а) и б), е ограничено до [200 000] евро на земеделски стопанин и за програмен период на плана.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 36, параграф 2 от НРП: Таванът от 200 000 евро следва да се прилага последователно за действия по поддържане и преход, с цел да се гарантира съгласуваност между различните схеми за агроекология и климат. Прилагането на един и същ таван за тези две категории мерки допринася за по-добро финансово управление, гарантира балансирано използване на наличните пакети и насърчава достъпа до тези схеми за повече земеделски стопани.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>806</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за преходните действия, посочени в член 10, параграф 1, буква б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход. Когато публичното подпомагане, предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент (ЕС) за инвестиционна операция, не надвишава 100 000 евро и спрямо него не се прилагат правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане е под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Предишен член 36 от НРП. ЗАЛИЧАВАНЕ НА: Подпомагането се ограничава до [200 000 евро] на земеделски стопанин за програмния период на плана. Счита се за целесъобразно да се премахне ограничението от 200 000 евро, тъй като преходът често включва капиталоемки инвестиции. Необходим е гъвкав таван, за да се осигури ефективна подкрепа.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>807</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ерик Сарджакомо, Клер Фита</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2а	

	
	Член 2а (нов) (предишен член 36 от НРП)

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за дейностите по поддържане и преход, посочени в член 10, параграф 1, букви а) и б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход за целите на буква б). Подпомагането за дейностите по поддържане и преход, посочено в член 10, параграф 1, букви а) и б), е ограничено до [300 000 евро] на земеделски стопанин за програмния период на плана.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Article 2a(new) (former NRP Art. 36). Precision of maintenance.
The ceiling of EUR 200 000 should apply consistently to both maintenance actions referred to in Article 10(1)(a) and transition actions referred to in Article 10(1)(b), in order to ensure coherence between the different types of agri-environment-climate interventions. Applying the same ceiling to both types of measures also contributes to sound financial management and helps ensure a balanced use of available envelopes, allowing a larger number of farmers willing to engage in environmentally and climate-friendly practices to benefit from this support.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>808</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 2 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	Член 2б	

	
	Специфични изисквания за интервенциите по ОСП

	
	1. В своите планове за всяка интервенция държавите членки предвиждат:

	
	а) вида на интервенцията, на която те се основават, териториалния обхват и вида на района, към който е насочена интервенцията;

	
	б) когато е приложимо, секторите, към които е насочена интервенцията, или групата земеделски стопани или други бенефициери, към които е насочена интервенцията, приоритетната област на ОСП в областта на околната среда и климата, в съответствие с член 4 от настоящия регламент;

	
	в) обяснение на съответните критерии от приложение 2 към Споразумението на СТО за селското стопанство, както е посочено в член 20в (нов) [вътрешна подкрепа на СТО] и в приложение XVII [приложение към СТО];

	
	г) описание на плана на интервенцията, включително условията за допустимост, и за агроекологичните действия и действията в областта на климата, посочени в член 10 от настоящия регламент];

	
	д) описание на земеделските практики, обхванати от интервенцията, въз основа на класификацията на земеделските практики на Съвместния изследователски център в съответствие с член 3, параграф 5 от настоящия регламент.

	
	е) по отношение на интервенциите в някои сектори, посочени в дял I, част II, глава IIa от Регламент (ЕС) № 1308/2013 – обосновка за насочването към избраните сектори и взаимното допълване с други интервенции по ОСП и, когато е приложимо, с други мерки, определени в плана;

	
	2. Държавите членки определят размера на подпомагането за преходните действия, посочени в член 10, параграф 1, буква б) от настоящия регламент въз основа на прогнозните разходи, включени в плановете за преход. Подпомагането се ограничава до [200 000 евро] на земеделски стопанин за програмния период на плана.

	
	3. Когато публичното подпомагане, предоставено съгласно член 13 от настоящия регламент (ЕС) за инвестиционна операция, не надвишава 100 000 евро и спрямо него не се прилагат правилата за възлагане на обществени поръчки, това подпомагане е под формата на стандартни таблици на единичните разходи, еднократни суми или единни ставки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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